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SACRATISSIMUM ROSARIUM 

BEATISSIMAE VIRGINIS 
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PREFAZIONE: 

 

Con immensa gioia, si ripresenta ai Rosarianti delle 

Confraternite del Rosario, il “Rosario della Gloriosa 

Vergine Maria” di Padre Alberto da Castello, che, agli 

inizi del 1500, illustrò i quindici Misteri maggiori del 

Pater Noster e i 150 Misteri minori dell’Ave Maria, 

scritti venticinque anni prima dal Beato Alano della 

Rupe o.p. (1428-1475), alcune volte sostituendone i 

Misteri.  

Per rendere il libro del Castellanus atto alla preghiera, 

ogni Ave Maria può essere dedicata ad un intenzione 

specifica, portando, con l’immaginazione, una 

candela agli Altari dei Santi e alle Sante Virtù, come 

scrisse il Beato Alano della Rupe.  

Quest’opera di Padre Alberto da Castello fu concepita 

nella Confraternita del Rosario di Venezia, 

immediatamente prima della Gloriosa Battaglia di 

Lepanto, e, ancor oggi, si legge nel Palazzo dei Dogi 

di Venezia: "Non virtus, non arma, non duces, sed 

Maria Rosarii, victores nos fecit" (“non il valore, non 

le armi, non i condottieri, ma la Madonna del Rosario 

ci ha fatto vincitori”).  

Questa Promessa si realizza sempre: chi reciterà i XV 

Misteri del Rosario, meditandone i Misteri, vedrà, 

come rivelò la Madonna del Rosario a San Domenico 

e al Beato Alano, IN BREVE TEMPO, LA VITA 

RIFIORIRA’ E IL MALE SCOMPARIRA’: SONO QUESTE 

LE DUE GRANDI PIU’ GRANDI GRAZIE DEL 

SANTISSIMO ROSARIO. 
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Spesso ci si piange addosso e ci si dà per vinti, ma 

chi conosce la potenza dello Scettro di Maria Regina, 

ossia il Santissimo Rosario, sa di avere già l’Arma del 

Segno del Comando su tutte le nubi oscure che 

arriveranno nella vita, e sa di poter affrontare ogni 

sfida, uscendone vittorioso. 

E’ quanto verrà raffigurato alla fine di ogni Mistero, 

dove, come scrisse il Beato Alano, LE REGINE DELLE 

VIRTU’, MEDIANTE LE GEMME DELLA RUPE DELL’AVE 

MARIA, ANNIENTERANNO I MOSTRI DELL’INFERNO 

CORRISPONDENTI.  

Le quindici Promesse della Madonna del Rosario al 

Beato Alano, riportate alla fine del libro, hanno tre 

Promesse di garanzia per chi pregherà devotamente 

il Santissimo Rosario: l’ottava Promessa dice: 

“TUTTO QUELLO CHE DOMANDERAI NEL ROSARIO 

OTTERRAI”; la tredicesima Promessa recita: “I 

MEMBRI DELLA CONFRATERNITA DEL ROSARIO 

AVRANNO COME FRATELLI I SANTI DEL CIELO, IN 

VITA E IN MORTE”; e la quindicesima afferma: “IL 

ROSARIO E’ UN SEGNO DI PREDESTINAZIONE PER LA 

SALVEZZA”. 

Nella seconda parte del libro, sarà riportato anche il 

Rosario meditato del Beato Alano della Rupe, a fianco 

ai Misteri di Padre Alberto da Castello: se i Misteri 

spesso non corrispondono esattemente, rimane il 

valore storico delle prime due opere del Rosario. 

Infine, in appendice, un “modo giovane” per 

appassionare il Rosario per i più giovani. 

La Madonna del Rosario ci appassioni e ci guidi!  

Don Roberto Paola 
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V. In  Nómine Patris et Filii et 

Spíritus Sancti.  

R. Amen. 

 

V.  Domine, labia mea aperies.   

R. Et os meum annuntiabit 

laudem tuam. 

 

V. Deus  in Adjutorium meum 

intende.  

R. Domine ad Adjuvandum me 

festina.  

 

Glória Patri et Fílio et Spirítui 

Sancto.  

Sicut erat in princípio, et nunc 

et semper et in sæcula 

sæculórum. Amen.   
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MYSTERIA GAUDIOSA: 
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PRIMUM MYSTERIUM: ANNUNCIATIONIS 

DOMINICAE 

 
I: I SANTI PADRI DESIDERANO L’INCARNAZIONE 

DI CRISTO. 
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Una candela alla Regina della Virtù dell’Umiltà. 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. 

Amen. 



10 
 

 
I.1: Maria Vergine è prefigurata nell’A.T. 
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Una candela all’Altare del Santissimo Sacramento 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



12 
 

 
I.2: Maria Vergine è profetata dai Profeti dell’A.T. 
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Una candela all’Altare del Sacro Cuore di Gesù 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.3: Un Angelo annunzia la Natività di Maria SS. 
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Una candela all’Altare di Gesù Crocifisso 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.4: Maria è Santificata fin nel Ventre di Sant’Anna 
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Una candela all’Altare della Madonna del Rosario 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.5: La Natività della Gloriosa Vergine Maria 
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Una candela all’Altare della Madonna del Soccorso 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.6: Maria SS. è Presentata al Tempio 
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Una candela all’Altare di San Michele Arcangelo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.7: La santa Conversazione di Maria SS. al Tempio 
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Una candela all’Altare di San Gabriele Arcangelo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.8: Maria SS. è promessa Sposa a Giuseppe 
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Una candela all’Altare di San Raffaele Arcangelo 

dedicata a: 

  

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.9: Maria SS. è eletta da Dio come Sua Madre 
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Una candela all’Altare degli Angeli Custodi 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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I.10: Annunciazione dell’Angelo a Maria Vergine 
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Una candela all’Altare di San Donnino 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 
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I. La Regina della Virtù dell’Umiltà scaccerà il 

mostro infernale del Leone della Superbia con 

la Gemma del Diamante della Purezza. 
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SECUNDUM MYSTERIUM: VISITATIONIS SANCTAE 

ELIZABETH.  

 
II: SAN GIOVANNI BATTISTA E’ PREANNUNZIATO 

DAI PROFETI DELL’A.T. 
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Una candela alla Regina della Virtù dell’Amicizia. 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



34 
 

  
II.1: Un Angelo annunzia la nascita del Battista 
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Una candela all’Altare di Sant’Agnese V. e M. 

dedicata a: 

  

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.2: Maria SS. va a visitare Sant’Elisabetta 
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Una candela all’Altare dei Santi Monica e Agostino 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.3: Maria SS. Saluta Elisabetta 
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Una candela all’Altare di Sant’Andrea Avellino 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.4: Elisabetta riconosce Maria come Madre di Dio 
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Una candela all’Altare di San Carlo Borromeo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.5: Maria Vergine canta il Cantico del Magnificat 
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Una candela all’Altare di Santa Cecilia V. e M. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.6: La preghiera in casa di Elisabetta 
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Una candela all’Altare di Santa Chiara 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.7: Natività del Profeta San Giovanni Battista 
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Una candela all’Altare dei Santi Cosma e Damiano 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.8: Circoncisione di San Giovanni Battista 
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Una candela all’Altare di San Filippo Neri 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.9: Zaccaria canta il Cantico Benedictus 
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Una candela all’Altare di San Francesco di Sales 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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II.10: Maria Vergine ritorna a Casa Sua 
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Una candela all’Altare di S. Francesca Romana 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 
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II. La Regina della Virtù dell’Amicizia vincerà 

il mostro infernale del Cerbero dell'Invidia con 

la Gemma del Rubino della Sapienza. 
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TERTIUM MYSTERIUM: NATIVITATIS DOMINI.  

 
III: LA BONTA’ DI DIO NEL FAR NASCERE SUO 

FIGLIO 
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Una candela alla Regina della Virtù della Gioia. 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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III.1: Maria SS.chiede a Dio di spiegare a Giuseppe  
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Una candela all’Altare di S.Elisabetta d’Ungheria 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.2: Maria SS. va con Giuseppe a Gerusalemme 
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Una candela all’Altare di Sant’Emidio 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.3: La Natività di Gesù Cristo dalla Vergine Maria 
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Una candela all’Altare di Sant’Espedito 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.4: Maria Vergine reclina Suo Figlio nel Presepio 
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Una candela all’Altare di Santa Giuliana Falconieri 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.5: Maria SS. impetra il Latte miracolosamente 
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Una candela Virtù,S.Veronica,S.Longino,B.S. Pietro 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.6: L’Angelo annunzia ai Pastori che Gesù è Nato 
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Una candela alla Tomba di San Pietro 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.7: Gli Angeli cantano il Gloria in excelsis Deo 
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Una candela agli Altari dei Santi in San Pietro 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.8: I Pastori vanno ad adorare Cristo Gesù 
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Una candela nella Grotte Vaticane ai Santi Papi 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.9: La Circoncisione di Gesù Cristo 
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Una candela alle Statue del colonnato di San Pietro 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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III.10: I Magi giungono per adorare di Gesù Cristo 
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Una candela all’Altare della Madonna di Pompei 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 
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III. La Regina della Virtù della Gioia scaccerà 

il mostro infernale del Maiale dell'Accidia con 

la Gemma della Perla della Grazia. 
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QUARTUM MYSTERIUM: PURIFICATIONIS 

DEIPARAE, ET OBLATIONIS CHRISTI IN TEMPLO.  

 
IV: DIO COMANDA A MOSE’ LA PURIFICAZIONE 

DELLE DONNE DOPO IL PARTO 
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Una candela alla Regina della Virtù della Pazienza.  

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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IV.1: Maria, Giuseppe e Gesù vanno al Tempio 



83 
 

 
Una candela all’Altare del Beato Bartolo Longo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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IV.2: Maria SS. offre il Bambino Gesù al Sacerdote 
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Una candela all’Altare della Madonna del Carmine 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
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IV.3: Simeone prende Gesù e benedice Dio 
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Una candela all’Altare di San Simone Stock 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



88 
 

 
IV.4: La Profetessa Anna loda Cristo Benedetto 



89 
 

 
Una candela all’Altare della Medaglia Miracolosa 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



90 
 

 
IV.5: L’Angelo dice a Giuseppe di fuggire in Egitto 



91 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Caterina Labourè 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



92 
 

 
IV.6: In Egitto le palme si piegano davanti a Gesù 



93 
 

Una candela all’Altare di Maria che scioglie i nodi 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



94 
 

 
IV.7: Passando Gesù in Egitto, cadono gli idoli 



95 
 

 
Una candela all’Altare di Gesù Misericordioso 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



96 
 

 
IV.8: Erode fa uccidere i bimbi innocenti 



97 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Faustina Kowalska 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



98 
 

 
IV.9: Maria e Giuseppe si guadagano da vivere 



99 
 

 
Una candela alla Chiesa di San Pietro in ossibus 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



100 
 

  
IV.10: Gesù, Maria e Giuseppe tornano a Nazareth 



101 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Prassede 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



102 
 

 



103 
 

 

IV. La Regina della Virtù della Pazienza 

vincerà il mostro infernale del Serpente 

dell'Ira con la Gemma del Diaspro della 

Perfezione. 



104 
 

QUINTUM MYSTERIUM: INVENTIONIS DOMINI IN 

TEMPLO.  

 
V: DIO PADRE DONA IL SUO FIGLIO COME 

MAESTRO E DOTTORE 



105 
 

 
Una candela alla Regina d. Virtù della Misericordia 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



106 
 

 
V.1: Gesù a dodici anni disputa con i Dottori 



107 
 

 
Una candela alla Colonna dove flagellarono Gesù 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



108 
 

 
V.2: San Giovanni Battista battezza Gesù 



109 
 

 
Una candela alle Catacombe di Roma 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



110 
 

 
V.3: Gesù è tentato dal diavolo nel deserto 



111 
 

 
Una candela al Crocifisso che parlò a S. Brigida 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



112 
 

 
V.4: Il primo Miracolo di Gesù alle Nozze di Cana 



113 
 

 
Una candela all’Altare della Salus Populi Romani 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



114 
 

 
V.5: Gesù elegge i Dodici e fa San Pietro Papa 



115 
 

 
Una candela alla Mangiatoia di Betlemme 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



116 
 

 
V.6: La Trasfigurazione di Cristo sul Monte Tabor 



117 
 

 
Una candela a Papa San Pio V, in S.M.Maggiore 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



118 
 

 
V.7: Cristo predica la Sua Santissima Dottrina 



119 
 

 
Una candela agli Altari di Santa Maria Maggiore 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



120 
 

 
V.8: La conversione mirabile di Maria Maddalena 



121 
 

 
Una candela alle Statue della Basil. di S. Giovanni 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



122 
 

 
V.9: Cristo compie i grandi miracoli 



123 
 

 
Una candela agli Altari della Basil. di S. Giovanni 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



124 
 

 
V.10: Cristo Gesù resuscita Lazzaro 



125 
 

 
Una candela alle Statue dei XII Apostoli, Bas.S.Gv.  

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



126 
 

 



127 
 

 

V. La Regina della Virtù della Misericordia 

scaccerà il mostro infernale del Rospo 

dell'Avarizia con la Gemma dello Zaffiro del 

Potere. 



128 
 

MYSTERIA DOLOROSA: 

 



129 
 

 
 



130 
 

PRIMUM MYSTERIUM: ORATIO DOMINI IN HORTO, 

ET COMPREHENSIO.  

 
VI: DIO PADRE MANDA GESU’ A PATIRE LA 

PASSIONE PER NOI 



131 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù dell’Astinenza. 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



132 
 

 
VI.1: Gesù entra a Gerusalemme su un’asina 



133 
 

 
Una candela alla st. S. Giovanni Battista, B.S.Gv. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



134 
 

 
VI.2: Giuda tradisce Gesù per trenta denari 



135 
 

 
Una candela alla Tavola dell’Ultima Cena, B. S.Gv. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



136 
 

 
VI.3:Gesù istituisce il Santo Sacrificio della Messa 



137 
 

 
Una candela alla Tomba di Papa Leone XIII, B.S.G. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



138 
 

 
VI.4: Gesù lava i piedi a tutti gli Apostoli 



139 
 

 
Una candela ai reliquiari SS. Pietro e Paolo, B.S.Gv 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



140 
 

 
VI.5: Gesù fa l’ultimo Sermone agli Apostoli 



141 
 

 
Una candela Tomba di Papa Innocenzo III, B.S.Gv. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



142 
 

 
VI.6: Gesù prega nell’Orto e suda Sangue 



143 
 

 
Una candela alla Scala Santa di Roma 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



144 
 

 
VI.7:Gesù porta con sé Pietro, Giacomo e Giovanni 



145 
 

 
Una candela al Sancta Sanctorum Scala Santa 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



146 
 

 
VI.8: Giuda tradisce Gesù con un bacio 



147 
 

 
Una candela all’Altare di S. Paolo della Croce 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



148 
 

 
VI.9: Gesù dicendo:“Ego sum”, cadono tutti a terra 



149 
 

 
Una candela all’Altare dell’Addolorata,Scala Santa 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



150 
 

 
VI.10: Pietro taglia un orecchio e Gesù lo riattacca 



151 
 

 
Una candela al Ven. P. Candido e santi Passionisti 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



152 
 

 



153 
 

 

VI. La Regina della Virtù dell’Astinenza 

vincerà il mostro infernale del Lupo della Gola 

con la Gemma del Calcedonio della 

Misericordia. 



154 
 

SECUNDUM MYSTERIUM: FLAGELLATIO DOMINI.  

 
VII: LA FLAGELLAZIONE DI GESU’ CRISTO 

 



155 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Castità. 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



156 
 

 
VII.1: a Gesù viene dato uno schiaffo  



157 
 

 
Una candela alle Statue della Basilica di S. Croce 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



158 
 

 
VII.2: S. Pietro rinnega Gesù per tre volte, e piange 



159 
 

 
Una candela alla Croce di Cristo,eFlagelli, Bas.S.Cr. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



160 
 

 
VII.3: Gesù da Caifa è giudicato reo di morte 



161 
 

 
Una candela alla croce del Buon Ladrone,Bas.S.Cr. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



162 
 

 
VII.4: Gesù viene percosso in Casa di Caifa 



163 
 

 
Una candela al Volto Santo di Monoppello 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



164 
 

 
VII.5: Gesù è presentato a Pilato. Giuda si impicca 



165 
 

 
Una candela alla Sacra Sindone 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



166 
 

 
VII.6: Pilato manda Gesù ad Erode 



167 
 

 
Una candela alla Sacra Tunica di Gesù 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



168 
 

 
VII.7: Erode rimanda Gesù a Pilato 



169 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Liberata V. e M. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



170 
 

 
VII.8: Pilato esamina Gesù 



171 
 

 
Una candela all’Altare di San Biagio 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



172 
 

 
VII.9:I Giudei domandano Barabba e Gesù in Croce  



173 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Teresa d’Avila 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



174 
 

 
VII.10: Gesù è aspramente flagellato alla colonna 



175 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Filomena V. e M. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



176 
 

 



177 
 

 

VII. La Regina della Virtù della Castità 

scaccerà il mostro infernale del Capro della 

Lussuria con la Gemma dello Smeraldo dello 

Sposalizio. 



178 
 

TERTIUM MYSTERIUM: CORONATIO.  

 
VIII: LA PASSIONE DI GESU’: QUANTO ASPRA E 

CRUDELE 



179 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Prudenza 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



180 
 

 
VIII.1: Gesù con Veste regale, è Coronato di spine 



181 
 

 
Una candela alla Ven. Suor Maria Luisa di Gesù 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



182 
 

 
VIII.2: Gesù riceve sul Capo la Corona di spine 



183 
 

 
Una candela all’Altare di S.Pio Pietr.,S.Leopoldo M. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



184 
 

 
VIII.3:Gesù deriso,sputato e battuto con la canna 



185 
 

 
Una candela all’Altare di S Giovanni Maria Vianney 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



186 
 

 
VIII.4: Gesù è adorato irrisoriamente 



187 
 

 
Una candela all’Altare del Beato Pio IX 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



188 
 

 
VIII.5: Gesù va da Pilato con la Corona di spine 



189 
 

 
Una candela all’Altare di San Pio X 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



190 
 

 
VIII.6:Pilato esorta i Giudei a lasciare andare Gesù 



191 
 

 
Una candela all’Altare del Beato Alano della Rupe 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



192 
 

 
VIII.7: I Giudei gridano che sia Crocifisso 



193 
 

 
Una candela all’Altare di S. Giovanni Nepomuceno 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



194 
 

 
VIII.8: Pilato chiede a Gesù se è il Figlio di Dio 



195 
 

 
Una candela all’Altare delle Anime del Purgatorio 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



196 
 

 
VIII.9: I Giudei minacciano Pilato di Cesare 



197 
 

 
Una candela all’Altare di San Luigi G. da Montfort 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta Mría, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 



198 
 

 
VIII.10: Pilato mostra Cristo, Re dei Giudei 



199 
 

 
Una candela all’Altare di San Francesco di Paola 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



200 
 

 



201 
 

 

VIII. La Regina della Prudenza vincerà il 

mostro infernale dell'Orso dell'Incredulità con 

la Gemma del Sardonico del Buon Nome. 



202 
 

QUARTUM MYSTERIUM: BAJULATIO CRUCIS.  

 
IX: CONTEMPLAZIONE DEL SEGUIR GESU’ NELLE 

TRIBOLAZIONI E AFFANNI 

 



203 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Giustizia. 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



204 
 

 
IX.1: La moglie di Pilato vuole liberare Gesù 



205 
 

 
Una candela all’Altare di San Matteo Ap. ed Ev. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



206 
 

 
IX.2: Pilato si lava le mani e si dice innocente 



207 
 

 
Una candela all’Altare di San Marco Ev. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



208 
 

 
IX.3:I Giudei chiamano il Sangue di Gesù su di loro 



209 
 

 
Una candela all’Altare di San Luca Ev. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



210 
 

 
IX.4: Pilato sentenzia che Cristo sia Crocifisso 



211 
 

 
Una candela all’Altare di San Giovanni Ap. ed Ev. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



212 
 

 
IX.5: Gesù porta la Croce verso il Calvario 



213 
 

 
Una candela all’Altare di S. Francesca d. 5 Piaghe 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



214 
 

 
IX.6: La Madre Piissima incontra il Suo Figlio 



215 
 

 
Una candela all’Altare di San Francesco d’Assisi 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



216 
 

 
IX.7: Simone il Cireneo porta la Croce di Gesù 



217 
 

 
Una candela all’Altare di Sant’Agata V. e M. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



218 
 

 
IX.8: Gesù predice il male che sarebbe seguito 



219 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Lucia V. e M. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



220 
 

 
IX.9: Gesù Agnello Innocente è tirato alla morte 



221 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Barbara V. e M. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



222 
 

 
IX.10: La Veronica asciuga il Volto di Gesù 



223 
 

 
Una candela all’Altare di S. Margherita da Cortona  

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



224 
 

 



225 
 

 

IX. La Regina della Virtù della Giustizia 

scaccerà il mostro infernale della Balena della 

Disperazione con la Gemma della Sardonice 

della Felicità. 



226 
 

QUINTUM MYSTERIUM: CRUCIFIXIO ET MYSTERIA 

IN CRUCE GESTA.  

 
X: CONTEMPLAZIONE DELLA PASSIONE E MORTE 

DI GESU’ 



227 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Fortezza. 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



228 
 

 
X.1: Gesù è confitto dolorosamente alla Croce 



229 
 

 
Una candela all’Altare di San Bruno Abate 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



230 
 

 
X.2: Gesù viene posto in Croce tra due ladroni 



231 
 

 
Una candela all’Altare di San Benedetto Abate 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



232 
 

  
X.3: Gesù prega per i Suoi Crocifissori 



233 
 

 
Una candela all’Altare di San Bernardo Abate 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



234 
 

 
X.4: Gesù promette il Paradiso al ladrone pentito 



235 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Rita da Cascia 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



236 
 

 
X.5: Gesù affida la Madre a San Giovanni Evangel. 



237 
 

 
Una candela all’Altare di S. Alfonso M. de’ Liguori 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



238 
 

 
X.6: Si fece buio su tutta la terra 



239 
 

 
Una candela all’Altare di San Rocco 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



240 
 

 
X.7: Gesù ha sete e Gli viene dato aceto e fiele 



241 
 

 
Una candela all’Altare di Sant’Antonio da Padova 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



242 
 

 
X.8: Gesù in Croce dichiara compiute le Scritture 



243 
 

 
Una candela all’Altare del Bambinello di Praga 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



244 
 

 
X.9: Gesù Muore in Croce 



245 
 

 
Una candela a San Vincenzo Ferreri 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



246 
 

 
X.10: Gesù viene deposto in un Sepolcro nuovo 



247 
 

 
Una candela a San Pietro Martire 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



248 
 

 



249 
 

 

X. La Regina della Virtù della Fortezza vincerà 

il mostro infernale del Grifone della 

Presunzione con la Gemma del Crisolito della 

Salute. 



250 
 

MYSTERIA GLORIOSA: 

 



251 
 

 



252 
 

PRIMUM MYSTERIUM: RESURRECTIONIS CHRISTI 

DOMINI.  

 
XI: LA RESURREZIONE DI GESU’ CRISTO 



253 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Fede. 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



254 
 

 
XI.1: Gesù libera i Santi Padri dal Limbo 



255 
 

 
Una candela all’Altare di San Domenico di Guzman 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



256 
 

 
XI.2: Cristo Gesù Risuscita a Vita Gloriosa 



257 
 

 
Una candela alle Regine intorno alla sua tomba 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



258 
 

 
XI.3: Gesù Risorto appare per prima alla Madre 



259 
 

 
Una candela all’Altare di S.Teresina B.Gesù 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



260 
 

 
XI.4: Gesù appare a Maria Maddalena 



261 
 

 
Una candela all’Altare dell’Ecce Homo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



262 
 

 
XI.5: Gesù Risorto appare alle tre Marie 



263 
 

 
Una candela all’Altare di San Pasquale Baylon 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



264 
 

 
XI.6: Gesù Risorto appare a San Pietro 



265 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Caterina d’Aless. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



266 
 

  
XI.7: Gesù Risorto appare a San Giacomo il minore 



267 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna Immacolata 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



268 
 

 
XI.8: Gesù Risorto appare ai Discepoli di Emmaus 



269 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna di Portosalvo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



270 
 

  
XI.9: Gesù Risorto appare a dieci Apostoli 



271 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna di Conflenti 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



272 
 

 
XI.10: Gesù Risorto appare a San Tommaso 



273 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna di Dipodi 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



274 
 

 



275 
 

 

XI. La Regina della Virtù della Fede scaccerà 

l'infernale mostro dell'Unicorno dell'Odio con 

la Gemma del Berillio della Divina Maternità. 



276 
 

SECUNDUM MYSTERIUM: ASCENSIONIS CHRISTI 

DOMINI.  

 
XII: CONTEMPLAZIONE DELL’ESALTAZIONE 

DELLA NATURA UMANA NELL’ASCENSIONE 



277 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Speranza 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



278 
 

 
XII.1:Gesù fa S.Pietro Papa e gli affida il Gregge 



279 
 

 
Una candela all’Altare S.Ciro,S.Gerardo,S. Cristina 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



280 
 

 
XII.2: Gesù invia gli Apostoli in tutto il mondo 



281 
 

 
Una candela all’Altare di San Teodoro 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



282 
 

 
XII.3: All’Ascensione, Gesù desina nel Cenacolo 



283 
 

 
Una candela al Chiostro della Minerva, a Roma 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



284 
 

 
XII.4: Gesù prima di Ascendere, Saluta i Suoi 



285 
 

 
Una candela alla Tomba del Beato Angelico  

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



286 
 

  
XII.5: Gesù nell’Ascendere, Benedice i Suoi 



287 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Caterina da Siena 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



288 
 

 
XII.6: Nell’Ascendere, una nuvola Lo nasconde 



289 
 

 
Una candela all’Altare di San Pancrazio 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



290 
 

 
XII.7: Due Angeli ricordano loro che Gesù ritornerà 



291 
 

 
Una candela Altare S.Giacinto e Ven.LuigiaTincani 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



292 
 

 
XII.8: Gesù riceve dal Padre la Corona di Gloria 



293 
 

 
Una candela alla Capp.dell’Annunciazione,Minerva 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



294 
 

 
XII.9: Gesù siede alla destra del Padre 



295 
 

 
Una candela all’Altare di San Luigi Gonzaga 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



296 
 

 
XII.10: Gesù prega il Padre per i peccatori 



297 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna del Cerro 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



298 
 

 



299 
 

 

XII. La Regina della Virtù della Speranza 

vincerà il mostro infernale del Corvo 

dell'Impenitenza con la Gemma del Topazio 

della Ricchezza. 

 



300 
 

TERTIUM MYSTERIUM: ADVENTUS SPIRITU 

SANCTI.  

 
XIII: CONTEMPLAZIONE DELLO SPIRITO SANTO E 

DEI SUOI DONI 



301 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Carità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



302 
 

 
XIII.1: Gli Apostoli pregano con Maria SS. 



303 
 

 
Una candela all’Altare di San Giuseppe Cottolengo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



304 
 

 
XIII.2: Lo Spirito Santo scende sugli Apostoli 



305 
 

 
Una candela all’Altare di San Giovanni Bosco 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



306 
 

 
XIII.3: Gli Apostoli parlano diverse lingue 



307 
 

 
Una candela all’Altare della B. Caterina Emmerick 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



308 
 

 
XIII.4: San Pietro converte tremila persone 



309 
 

 
Una candela all’Altare di San Martino e S. Soldati 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



310 
 

 
XIII.5: I cristiani si Comunicano e pregano 



311 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna della Salette 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



312 
 

 
XIII.6: Miracolo di San Pietro 



313 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna di Fatima 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



314 
 

 
XIII.7: L’Angelo libera gli Apostoli dalla prigione 



315 
 

 
Una candela all’Altare dei tre Pastorelli di Fatima 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



316 
 

 
XIII.8:Gli Apostoli sono frustati per Amore di Gesù 



317 
 

 
Una candela all’Altare della Madonna di Lourdes 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



318 
 

 
XIII.9:Il Centur. Cornelio è battezzato da S.Pietro 



319 
 

 
Una candela all’Altare di Santa Bernardette 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



320 
 

 
XIII.10: Gli Apostoli si disperdono per il mondo 



321 
 

 
Una candela all’Altare dell’Eglise des Jacobins 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



322 
 

 



323 
 

 

XIII. La Regina della Virtù della Carità 

scaccerà il mostro infernale della Meretrice 

dell'Apostasia con la Gemma del Crisopasio 

della Salvezza. 



324 
 

QUARTUM MYSTERIUM: ASSUMPTIONIS 

BEATISSIMAE VIRGINIS MARIAE.  

 
XIV: CONTEMPLAZIONE DELLA GLORIA DELLA 

GLORIOSA VERGINE MARIA 



325 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Penitenza 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



326 
 

 
XIV.1: Maria SS. visita i luoghi dove Gesù partì 



327 
 

 
Una candela all’Altare di S.M. Margherita Alacoque 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



328 
 

 
XIV.2: Maria SS. ammaestra nella fede cristiana 



329 
 

 
Una candela all’Altare di Sant’Orsola 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



330 
 

 
XIV.3: Un Angelo la avvisa del Suo felice Transito 



331 
 

 
Una candela all’Altare di San Cristoforo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



332 
 

 
XIV.4: Gli Apostoli vengono per il Transito di Maria 



333 
 

 
Una candela all’Altare di San Giuda Taddeo 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



334 
 

 
XIV.5: Gesù viene per il Transito di Maria SS. 



335 
 

 
Una candela all’Altare di San Giuseppe 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



336 
 

 
XIV.6: La Dormitio e il Transito di Maria SS. 



337 
 

 
Una candela all’Altare di San Tommaso d’Aquino 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



338 
 

 
XIV.7: Maria è Coronata di Gloria dalla SS. Trinità 



339 
 

 
Una candela all’Altare di Sant’Alberto Magno 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



340 
 

 
XIV.8: Maria SS. è collocata alla Destra del Figlio 



341 
 

 
Una candela all’Altare dei Santi Maccabei 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



342 
 

 
XIV.9: Maria SS. non muore,  ma vive la Dormitio 



343 
 

 
Una candela alla Confr. Del Rosario di Colonia 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



344 
 

 
XIV.10: Maria è Assunta in Cielo in Anima e Corpo 



345 
 

 
Una candela all’Altare di S. Giuseppe da Copertino 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



346 
 

 



347 
 

 

XIV. La Regina della Virtù della Penitenza 

vincerà il mostro infernale della Guerra con la 

Gemma del Giacinto Medicamentoso. 

 

 



348 
 

QUINTUM MYSTERIUM: CORONATIONIS 

BEATISSIMAE VIRGINIS MARIAE IN CAELIS.  

 
XV: CONTEMPLAZIONE DELLA GLORIA DELLA SS. 

TRINITA’ 



349 
 

 
Una candela alla Regina della Virtù della Religione 

 

Pater Noster qui es in cælis: 

sanctificetur nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



350 
 

 
XV.1: Gloria della Santissima Vergine Maria 



351 
 

 
Una candela alla Confr. del Rosario di Venezia 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



352 
 

 
XV.2: Gloria dei Santi Angeli 



353 
 

 
Una candela alla Confr. del Rosario di Bologna 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



354 
 

 
XV.3: Gloria dei Santi Patriarchi 



355 
 

 
Una candela alla Confr. del Rosario di Firenze 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



356 
 

 
XV.4: La Gloria dei Profeti 



357 
 

 
Una candela alla Confr. del Rosario di Douai 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



358 
 

 
XV.5: La Gloria degli Apostoli 



359 
 

 
Una candela alla casa natale del B. Alano a Plouer  

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



360 
 

 
XV.6: La Gloria dei Martiri 



361 
 

 
Una candela dove il B.Alano visse:Dinan,Parigi,Lille 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



362 
 

 
XV.7: La Gloria dei Dottori della Chiesa 



363 
 

 
Una candela luoghi B.Alano:Gand,Rostock,Tournai 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



364 
 

 
XV.8: La Gloria dei Confessori della fede 



365 
 

 
Una candela tomba di Alano in Broerenkerk,Zwolle. 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



366 
 

XV.9: La Gloria delle Vergini 



367 
 

 
Una candela all’Altare di Sant’Eustochia 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in 

muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis 

peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 



368 
 

 
XV.10: La Gloria di tutti i Santi  



369 
 

 
Una candela all’Altare di Sant’Antonio Abate 

dedicata a: 

 

Ave, Maria, Grátia plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus 

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  

ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis 

nostræ. Amen. 
 

Gloria Patri, 

et Filio, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, 

et nunc, et semper, 

et in saecula saeculorum. Amen. 



370 
 

 



371 
 

 

XV. La Regina della Virtù della Religione 

scaccerà il mostro infernale del Drago 

dell'Empietà con la Gemma dell’Ametista della 

Verità. 



372 
 

O mi Iesu, dimitte nobis debita 

nostra, libera nos ab igne 

inferni, conduc in cælum omnes 

animas, præsertim illas quæ 

maxime indigent misericordia 

tua. 

 

Salve, Regína,  

Mater Misericórdiæ,  

Vita, Dulcédo et Spes nostra, 

salve.  

Ad Te clamámus,  

éxsules filii Evæ.  

Ad Te suspiramus,  

gementes et flentes  

in hac lacrimarum valle.  

Eia ergo, Advocáta nostra,  

illos tuos misericórdes óculos 

ad nos convérte.  



373 
 

Et Iesum Benedíctum Fructum 

Ventris Tui,  

nobis, post hoc exsílium, 

osténde.  

O Clemens, o Pia, o Dulcis Virgo 

María! 

 

 

Kyrie, eleison / Kyrie eleison  

Christe, eleison / Christe eleison  

Kyrie, eleison / Kyrie eleison  

Christe, audi nos / Christe, audi nos  

Christe, exaudi nos / Christe, exaudi nos  

Pater de cælis, Deus / miserere nobis  

Fìli Redemptor mundi, Deus / miserere 

nobis  

Spiritus Sancte, Deus / miserere nobis  

Sancta Trinitas, unus Deus / miserere 

nobis  

 

Sancta Maria / ora pro nobis  
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Sancta Dei Genitrix / ora pro nobis  

Sancta Virgo virginum / ora pro nobis  

Mater Christi / ora pro nobis  

Mater Ecclesiæ / ora pro nobis  

Mater Divinæ Gratiæ / ora pro nobis  

Mater Purissima / ora pro nobis  

Mater Castissima / ora pro nobis  

Mater Inviolata / ora pro nobis  

Mater Intemerata / ora pro nobis  

Mater Amabilis / ora pro nobis  

Mater Admirabilis / ora pro nobis  

Mater Boni Consilii / ora pro nobis  

Mater Creatoris / ora pro nobis  

Mater Salvatoris / ora pro nobis  

Mater Misericordiæ / ora pro nobis  

Virgo Prudentissima / ora pro nobis  

Virgo Veneranda / ora pro nobis  

Virgo Praedicanda / ora pro nobis  

Virgo Potens / ora pro nobis  

Virgo Clemens / ora pro nobis  

Virgo Fidelis / ora pro nobis  
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Speculum Iustitiæ / ora pro nobis  

Sedes Sapientiæ / ora pro nobis  

Causa nostræ Lætitiæ / ora pro nobis  

Vas Spirituale / ora pro nobis  

Vas Onorabile / ora pro nobis  

Vas insigne Devotionis / ora pro nobis  

Rosa Mystica / ora pro nobis  

Turris Davidica / ora pro nobis  

Turris Eburnea / ora pro nobis  

Domus Aurea / ora pro nobis  

Fœderis Arca / ora pro nobis  

Ianua Cæli / ora pro nobis  

Stella Matutina / ora pro nobis  

Salus infirmorum / ora pro nobis  

Refugium peccatorum / ora pro nobis  

Consolatrix afflictorum / ora pro nobis  

Auxilium Christianorum / ora pro 

nobis  

Regina Angelorum / ora pro nobis  

Regina Patriarcharum / ora pro nobis  

Regina Prophetarum / ora pro nobis  
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Regina Apostolorum / ora pro nobis  

Regina Martyrum / ora pro nobis  

Regina Confessorum / ora pro nobis  

Regina Virginum / ora pro nobis  

Regina Sanctorum omnium / ora pro 

nobis  

Regina sine labe originali Concepta / 

ora pro nobis  

Regina in Cælum Assumpta / ora pro 

nobis  

Regina Sacratissimi Rosarii / ora pro 

nobis  

Regina familiæ / ora pro nobis  

Regina pacis / ora pro nobis  

 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, / 

pàrce nobis, Dòmine.  

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, / 

exàudi nos, Dòmine.  

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, / 

miserère nobis.  
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Ora pro nobis Sancta Dei Genitrix, / 

ut digni efficiamur promissionibus 

Christi. 

 

Orémus.  

Concéde nos fámulos tuos, 

quæsumus Dómine Deus, perpétua 

mentis et córporis sanitáte  

gaudére: et, Gloriósa Beátæ Maríæ 

Semper Vírginis Intercessióne,  

a præsénti liberári tristítia, et 

ætérna pérfrui lætítia.  

Per Christum Dominum nostrum. 

Amen. 
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Pro lucratione Sacrarum 

Indulgentiarium. 

 

Pater Noster, qui es in Cælis:  

sanctificétur Nomen Tuum:  

advéniat Regnum Tuum:  

fiat Volúntas Tua,  

sicut in cælo, et in terra.  

Panem nostrum cotidiánum da nobis 

hódie, et dimítte nobis débita nostra,  

sicut et nos dimíttimus   

debitóribus nostris.  

et ne nos indúcas in tentatiónem;  

sed líbera nos a malo. Amen. 

 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus  

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  
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ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis nostræ. Amen. 

 

Glória Patri et Fílio  

et Spirítui Sancto.  

Sicut erat in princípio,  

et nunc et semper  

et in sæcula sæculórum. Amen. 

 

Angele Dei, 

qui Custos es mei, 

me, tibi commissum 

pietáte supérna, 

illúmina, custódi, 

rege et gubérna. 

Amen. 

 

Rèquiem Aetèrnam, 

dona eis, Domine, 

et Lux perpètua lùceat eis. 

Requiéscant in pace. Amen. 
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Sancte Míchaël Archángele, defénde 

nos in Prǽlio, contra nequítiam et 

insídias diáboli esto præsídium. 

Imperet illi Deus, súpplices 

deprecámur: tuque, Princeps Milítiæ 

Cæléstis, sátanam aliósque spíritus 

malígnos, qui ad perditiónem 

animárum pervagántur in mundo, 

Divína Virtúte in inférnum detrúde. 

Amen. 
 

MISTERIA LUMINOSA 

Ad libitum, in feria quinta, loco Gaudii 

Mysteria. 
 

Primum Mysterium Lucis. Baptisma Domini 

nostri Iesu Christi. 

Secundum Mysterium Lucis. Nuptiae 

Canenses. 

Tertium Mysterium Lucis. Proclamatio 

Regni Dei. 

Quartum Mysterium Lucis. Transfiguratio. 

Quintum Mysterium Lucis. Institutio 

Eucharistiae. 
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LE 15 PROMESSE DELLA MADONNA DEL 
ROSARIO A SAN DOMENICO DI GUZMAN 

O.P. (1212 d.C.) E AL BEATO ALANO 
DELLA RUPE O.P. (1464 d.C.) 

1. Io (Maria), Prometto la Mia speciale 
Protezione e grandissime Grazie, a chi 
recitera' devotamente il Mio Rosario.  
2. Io (Maria), prometto Grazie Speciali, 
a chi perseverera' nel Mio Rosario.  
3. Il Rosario sara' un'Arma Potentissima 
contro l'inferno: distruggera' i vizi, 
liberera' dai peccati, dissipera' le eresie.  
4. Il Rosario fara' fiorire le Virtu' e le 
Opere Buone, e otterra' alle anime, le piu' 
abbondanti Misericordie Divine. 
Il Rosario sostituira' nei cuori, l'Amore di 
Dio all'amore del mondo; il Rosario eleverà 
al desiderio dei Beni Celesti ed Eterni. Oh, 
quante anime si santificheranno con 
questo mezzo!  
5. Chi si affida a Me, (Maria), con il 
Rosario, non andra' in perdizione.  
6. Chi recita devotamente il Mio 
Rosario, meditandone i Misteri, non cadra' 
in disgrazia: se peccatore, si convertira'; 
se giusto, crescera' in grazia, e diverra' 
degno della Vita Eterna.  



382 
 

7. I veri devoti del Mio Rosario non 
morranno, senza prima ricevere i 
Sacramenti della Chiesa.  
8. Chi recitera' il Mio Rosario, in vita e 
all'ora della morte sara' illuminato da Dio 
e ricevera' grazie senza numero, e in Cielo 
partecipera' dei Meriti dei Santi.  
9. Io (Maria), liberero' all'istante dal 
Purgatorio le anime devote del Mio 
Rosario.  
10. I Figli del Mio Rosario godranno di 
una grande Gloria in Cielo.  
11. Quello che tu chiederai con il Mio 
Rosario, otterrai.  
12. Chi diffonderà il Mio Rosario, sara' 
Soccorso da Me in ogni sua necessita'.  
13. Io ho ottenuto da Mio Figlio, che tutti 
i membri della Confraternita del Rosario 
abbiano, per Fratelli, i Santi del Cielo, sia 
in vita che all'ora della morte.  
14. Chi recitera' fedelmente il Mio 
Rosario, e' Figlio Mio Amatissimo, Fratello 
e Sorella di Gesu' Cristo.  
15. La devozione al Mio Rosario e' un 
grande Segno di Predestinazione per la 
Salvezza. 
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IL SANTO ROSARIO DEL 

BEATO ALANO DELLA RUPE 

 
Ai tempi del Beato Alano, la seconda parte 

dell’Ave Maria esisteva, come ce lo attesta il 

Beato Antonio da Stroncone, ma era una clausola 

mobile e poteva essere sostituita da un’altra 

clausola. Il Beato Alano commentò i 150 Misteri 

dell’Ave Maria (che P. Alberto da Castello dispose 

diversamente rispetto al Beato Alano, ma si è 

preferito lasciare entrambe le versioni per vedere 

la crescita della devozione del Santissimo 

Rosario). E’ da sottolineare che nel Rosario del 

Beato Alano non esiste il Gloria Patri, essendo 

stato aggiunto al Rosario solo nel XVII secolo. 
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SACRATISSIMUM ROSARIUM 

BEATISSIMAE VIRGINIS 

MARIAE: Mysteria XV 
 

Albertus a Castello o.p. (sec. XVI) 

Beatus Alanus de Rupe, o.p. (sec. XV) 
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V. In nómine + Patris et Filii et 

Spíritus Sancti.  

R. Amen. 

 

V. + Domine, labia mea aperies.   

R. Et os meum annuntiabit 

laudem tuam. 

 

V. Deus + in Adjutorium meum 

intende.  

R. Domine ad Adjuvandum me 

festina.  

 

Glória Patri et Fílio et Spirítui 

Sancto.  

Sicut erat in princípio, et nunc 

et semper et in sæcula 

sæculórum. Amen.   
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MYSTERIA GAUDIOSA: 
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PRIMUM MYSTERIUM: ANNUNCIATIONIS 

DOMINICAE 

 
I: I SANTI PADRI DESIDERANO L’INCARNAZIONE 

DI CRISTO. 
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Una candela alla Regina della Virtù dell’Umiltà. 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. 

Amen. 
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I.1: Maria Vergine è prefigurata nell’A.T. 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS 

Amabilissimus: qui ab Aeterno 

a Deo Patre Suo est Genitus, 

et pro nobis secundum 

hominem praedestinatus, qui 

cum Patre et Spiritu Sancto 

unus est Deus, et Dominus par 

in gloria, aequalique in 

essentia. Amen. 

 
1. Amabilissimo, che fu generato fin 

dall'Eternità da Dio, Suo Padre, che si è fatto 

uomo per la nostra Salvezza, e che con il 

Padre e con lo Spirito Santo, è un solo Dio, un 

solo Signore nella Gloria e nell’Essere. Amen. 



392 
 

 
I.2: Maria Vergine è profetata dai Profeti dell’A.T. 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui in principio 

coelum creavit, et Angelos, 

quos in novem sapientissime 

distinxit ordines, suaeque 

aeternae beatudinis, ac 

gloriae fecit esse participes. 

Amen. 

 

Amabilissimo, che, in principio, creò il Cielo e 

gli Angeli, che distinse con sapienza in Nove 

Classi, e li fece partecipi della Sua Eterna 

Beatitudine e Gloria. Amen. 
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I.3: Un Angelo annunzia la Natività di Maria SS. 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui Luciferum 

cum suis Angelis de Coelo 

eiecit, quia Creatori Suo 

similis esse voluit, bonosque a 

Deo in Sua Charitate solidavit, 

quod ex tunc usque in 

perpetuum manebunt, quales 

eos creavit. Amen. 

 

Amabilissimo, che scacciò via dal Cielo 

Lucifero con i suoi angeli, perché voleva 

essere simile al Suo Creatore, e quelli buoni 

Dio li consolidò col Suo Amore, perché da 

allora e per sempre rimanessero come Egli li 

aveva creati. Amen. 
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I.4: Maria è santificata fin nel Ventre di Sant’Anna 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui potenter 

mundum creavit, et elementa 

cuncta, solem, stellas, 

lunamque sua produxit 

Omnipotentia, imponens 

singulis ordinem proprium et 

officium. Amen. 

 

Amabilissimo, che con Potenza creò il mondo, 

e originò con la Sua Onnipotenza tutti gli 

elementi: il sole, le stelle e la luna, dando a 

ciascuno il proprio posto e compito. Amen. 
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I.5: La Natività della Gloriosa Vergine Maria 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui terram 

super Maria fundavit, mirabiles 

et diversas creaturas in eis 

creavit, quas sapientissime 

gubernat, prudentissime 

disponit, ac potenter in esse 

conservat. Amen. 

 

Amabilissimo, che fondò la terra al di sopra 

dei mari, e creò in essi mirabili e diverse 

creature, le quali Governa con grande 

Sapienza, e dispone con infinita saggezza, e 

che con immensa Potenza mantiene in 

esistenza. Amen. 
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I.6: Maria SS. è Presentata al Tempio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui Paradisum 

voluptatis in Oriente plantavit, 

Arborem Vitae, Scientiaeque 

boni et mali, in eius medio 

locavit, in quo Primum 

Hominem posuit, quem post 

praecepti praevaricationem 

inde eiecit. Amen. 

 
Amabilissimo, che piantò in Oriente un Paradiso 

di delizie, al centro del quale pose l’Albero della 

Vita, e, (accanto ad esso, l’Albero) della 

Conoscenza del bene e del male; in esso pose il 

primo uomo, che scacciò di lì dopo la 

disubbidienza al Suo Comando. Amen. 
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I.7: La santa Conversazione di Maria SS. al Tempio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui Sanctos 

Patriarchas elegit, de quorum 

semine homo fieri decrevit, 

quibus notitiam sui, ac 

timorem inspiravit, et multa de 

futuris revelavit. Amen. 

 

Amabilissimo, che elesse i Santi Patriarchi, 

dalla cui discendenza scelse (Maria) per farsi 

Uomo, ai quali svelò la consapevolezza di Lui, 

il Suo timore e molte altre cose che sarebbero 

accadute. Amen. 
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I.8: Maria SS. è promessa Sposa a Giuseppe 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui Suam ex 

Te Incarnationem, Passionem, 

Resurrectionem, et in Coelum 

Ascensionem, per Prophetas 

mundo denunciavit: quos ad 

hoc Divina Providentia 

praeordinavit. Amen. 

 

Amabilissimo, che preannunziò al mondo, per 

mezzo dei Profeti, la Sua Incarnazione in Te 

(Maria), la Passione, la Resurrezione e 

L'Ascensione al Cielo; li aveva scelti per 

questo (compito) la Divina Provvidenza. Amen. 
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I.9: Maria SS. è eletta da Dio come Sua Madre 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui in Matrem 

Suam Dignissimam ab Aeterno 

praelegit, et Sponsam, 

Conceptionemque Tuam: ac 

Sanctam Nativitatem 

Parentibus Tuis per Angelum 

praenunciavit, et vitae seriem. 

Amen. 

 
Amabilissimo, che scelse fin dall’eternità la 

Sua Eccelsa Madre, quale Sposa (di Dio 

Padre), e la Sua Concezione, e preannunziò ai 

Suoi Genitori, per mezzo dell’Angelo, la Santa 

Natività ed il seguito della vita. Amen. 
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I.10: Annunciazione dell’Angelo a Maria Vergine 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Amabilissimus, qui Te 

Praesentatam in Templo, omni 

grata replevit, o Dignissima 

Virgo, ac omni Virtute 

pulcherrime Te decoravit: sic 

quod in Templum Suum 

dignissimum mirabiliter 

consecravit. Amen. 

 
Amabilissimo, che riempisti di ogni Grazia, Colei 

che Ti presentò al Tempio, l’Eccelsa Vergine 

(Maria), e che decorasti di ogni Virtù straordinaria, 

Ella che così meravigliosamente, ti adorò nel 

ragguardevole Tempio (del Suo Seno). 
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I. La Regina Umiltà scaccerà il mostro 

infernale del Leone della Superbia col 

Diamante della Purezza. 
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SECUNDUM MYSTERIUM: VISITATIONIS SANCTAE 

ELIZABETH.  

 
II: SAN GIOVANNI BATTISTA E’ PREANNUNZIATO 

DAI PROFETI DELL’A.T. 
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Una candela alla Regina della Virtù dell’Amicizia. 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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II.1: Un Angelo annunzia la nascita del Battista 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, qui Te per 

Angelum Suum Gabrielem 

reverentissime Salutavit, qui 

Suum in Te Adventum Tibi 

pronunciavit, dicendo voce 

serena: Ave Gratia Plena. 

Amen. 

  

Benignissimo, che, per mezzo del Suo Angelo 

Gabriele, Ti Salutò con grande Riverenza, e Ti 

Annunziò la Sua Venuta in Te, dicendo con 

Voce lieta: Ave, Piena di Grazia. Amen. 
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II.2: Maria SS. va a visitare Sant’Elisabetta 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, cuius Angelus 

Te turbatam animavit, et 

Concipiendi modum indicavit, 

Virtusque Altissimi Te tunc 

obumbravit, et ad 

consentendium inclinavit. 

Amen. 

 

Benignissimo, il cui Angelo incoraggiò Te, che 

eri turbata, e Ti fece conoscere che avresti 

concepito quando la Potenza dell’Altissimo Ti 

avesse adombrata, e Tu acconsentisti. Amen. 
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II.3: Maria SS. saluta Elisabetta 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, cui consensum 

proebuisti: Ecce Ancilla 

Domini, dum dixisti, quem mox 

Virgo permanens Concepisti, 

et centum et quinquaginta 

Gaudia tunc habuisti. Amen. 

 

Benignissimo, al quale manifestasti il 

Consenso, con le parole: “Ecco la Serva del 

Signore”, e subito, rimanendo Vergine, Tu 

Concepisti, e, nello stesso tempo, avesti 150 

Gaudi. Amen. 
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II.4: Elisabetta riconosce Maria come Madre di Dio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, qui Conceptus 

statim in anima poenam 

infinitam sensit atque 

tristitiam, quae etiam erat 

tanta, ut omnia excederet 

Inferni tormenta. Amen. 

 

Benignissimo, che, appena fosti Concepito, 

sentisti nell’Anima una pena e una tristezza 

infinita, così grande, da superare tutti i 

tormenti dell’Inferno. Amen. 
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II.5: Maria Vergine canta il Cantico del Magnificat 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, qui existens in 

Utero Tuo Ioannem Baptistam 

visitavit, quem nondum natum 

sanctificavit, et parenti illius 

loquelam reddidit, ac Elisabeth 

spiritum praebuit. Amen. 

 

Benignissimo, che quando eri ancora nel 

Grembo (di Maria), quando Ella Visitò 

(Elisabetta), santificasti Giovanni Battista che 

non era ancora nato, restituisti la parola a suo 

padre e desti lo Spirito ad Elisabetta. Amen. 
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II.6: La preghiera in casa di Elisabetta 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, cui Angelus in 

somnis Ioseph apparuit, ne te 

repudiaret, admonuit, quem 

etiam novem mensibus in 

Thalamo Virginali fovisti, et 

portando nullum onus sensisti. 

Amen. 

 

Benignissimo, il cui Angelo apparve in sogno a 

Giuseppe e lo avvertì di non ripudiare Te, che 

lo hai nutrito per nove mesi nel Talamo 

Verginale, e non sentisti alcun peso nel 

portarlo. Amen. 
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II.7: Natività del Profeta San Giovanni Battista 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, cum quo in 

Bethelem perexisti, et 

vilissimum stabulum pro 

hospitio elegisti, ubi Virgo 

permanens Dei Filium 

peperisti, et centum et 

quinquaginta gaudia tunc 

iterum habuisti. Amen. 

 
Benignissimo, quando giungesti a Betlem, e 

scegliesti come alloggio una poverissima stalla, 

dove, rimanendo Vergine, hai Generato il Figlio di 

Dio, e, per la seconda volta, avesti 150 Gaudi. 

Amen. 
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II.8: Circoncisione di San Giovanni Battista 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, quem pannis 

involuisti, ac in Praesepio, 

humiliter reclinasti; flexisque 

Genibus reverentissime 

adorasti, quia Eum Dei Filium 

esse cognovisti. Amen. 

 

Benignissimo, che avvolgesti con fasce, e 

umilmente reclinasti nella mangiatoia; e, 

inginocchiandoTi, adorasti con grande 

reverenza, poiché sapevi che Egli era il Figlio 

di Dio. Amen. 
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II.9: Zaccaria canta il Cantico Benedictus 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, cuius 

Nativitatem Angeli pastoribus 

nunciaverunt, quem pastores 

sollicite quaesierunt, 

inventumque adoraverunt, 

visaque et audita ab Angelis 

retulerunt. Amen. 

 

Benignissimo, la cui Nascita gli Angeli 

annunziarono ai pastori, e senza indugio i 

pastori (Lo) cercarono, e trovatoLo, (Lo) 

adorarono, e riferirono le cose viste e udite da 

parte degli Angeli. Amen. 
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II.10: Maria Vergine ritorna a Casa Sua 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Benignissimus, cui Caput 

Tuum Virgineum saepius 

inclinasti, et Oculis 

Castissimis frequenter 

inspexisti fragrantiam Sui 

Corporis in Naribus sensisti, et 

Labiis frequenter Oscula 

impressisti. Amen. 

 

Benignissimo, verso il quale Tu reclinasti 

spesso il Tuo Capo Virgineo, e guardasti 

assiduamente con Occhi Purissimi, annusasti 

con le (Tue) Narici, la fragranza del Suo 

Corpicino, e tante volte con le (Tue) Labbra Lo 

baciavi. Amen. 
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II. La Regina Amicizia vincerà il mostro 

infernale del Cerbero dell'Invidia col 

Rubino della Sapienza. 
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TERTIUM MYSTERIUM: NATIVITATIS DOMINI.  

 
III: LA BONTA’ DI DIO NEL FAR NASCERE SUO 

FIGLIO 
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Una candela alla Regina della Virtù della Gioia. 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



438 
 

 
III.1: Maria SS.chiede a Dio di spiegare a Giuseppe  
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, quem 

Uberibus Tuis Virgineis 

saepissime Lactasti, et Amore 

Ardentissimo semper 

adamasti, Manibus 

Mundissimis humiliter 

tractasti, vestisti, atque 

cibasti. Amen. 

 

Clementissimo, che assiduamente allattasti ai 

Tuoi Virginei Seni, e amasti sempre d’Amore 

ardentissimo, (e) che, umilmente, prendesti 

nelle (Tue) Mani purissime, vestisti e nutristi. 

Amen. 
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III.2: Maria SS. va con Giuseppe a Gerusalemme 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, in Carne pro 

nobis Circumcisus, 

mandatisque legalibus per 

omnia subiectus, cui flenti et 

dolenti es compassa, atque 

more Matrum es Pie 

Lacrymata. Amen. 

 
Clementissimo, che fu Circonciso per noi nella 

carne, per assoggettarsi in ogni cosa alle 

prescrizioni della Legge, e, mentre Egli piangeva e 

provava dolore, tu soffristi insieme con Lui e 

piamente piangesti, come tutte le Madri. Amen. 
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III.3: La Natività di Gesù Cristo dalla Vergine Maria 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, cuius 

Nativitatem Stella Magis 

indicavit, atque ad 

quaerendum vehementer 

instigavit, quam praeeuntem 

usque Ierusalem sequebantur, 

et ubi Natus esset Rex 

Iudaeorum scicitabantur. 

Amen. 

 
Clementissimo, la cui Nascita la Stella indicò ai 

Magi, e li spinse vivamente a cercarLo, e 

seguirono (la Stella), che stava innanzi a loro, fino 

a Gerusalemme, (dove) chiesero dove si trovasse 

il Re dei Giudei che era Nato. Amen. 



444 
 

 
III.4: Maria Vergine reclina Suo Figlio nel Presepio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, quem Tecum    

in stabulo vili invenerunt, in 

terraque prostati reverenter 

adoraverunt, Munera etiam 

Mystica devote praebuerunt, 

nam Aurum, Thus et Myrram 

Domino obtulerunt. Amen. 

 
Clementissimo, che, (i Magi) trovarono, insieme a 

Te, in una povera stalla, e prostratisi con riverenza 

a terra, (Lo) adorarono, e devotamente (Gli) 

presentarono Mistici Doni, offrendo al Signore, 

oro, incenso e mirra. Amen. 
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III.5: Maria SS. impetra il Latte miracolosamente 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, quem in 

Templum praesentasti, ubi 

Deum Patrem suppliciter 

adorasti, Unigenitumque Suum 

sibi obtulisti, et immenso 

gaudio repleta tunc fuisti. 

Amen. 

 

Clementissimo, che presentasti al Tempio, 

dove, Supplice, adorasti Dio Padre, e Gli 

offristi il Suo (Figlio) Unigenito, e, allora, fosti 

riempita di un immensa Gioia. Amen. 

 
 



448 
 

 
III.6: L’Angelo annunzia ai Pastori che Gesù è Nato 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, quem senex 

Simeon per Sanctum Spiritum 

cognovit esse Filium, pro 

Redemptione cuius par 

turturum obtulisti, et sic ad 

Civitatem Tuam Humiliter 

rediisti. Amen. 

 
Clementissimo, che il vecchio Simeone, mediante 

lo Spirito Santo, conobbe che (quel Bambino) era il 

Figlio (di Dio), per il cui riscatto, tu offristi una 

coppia di tortore, e così, umilmente, ritornasti alla 

tua Città. Amen. 
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III.7: Gli Angeli cantano il Gloria in excelsis Deo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, quem 

Herodes interficere voluit, sed 

ipse aliter disposuit, Angelus 

Sanctus in somnis Ioseph 

apparuit, ut Tecum fugeret in 

Aegiptum admonuit. Amen. 

 

Clementissimo, che Erode voleva uccidere, 

ma Egli dispose in modo diverso: un Angelo 

Santo apparve in sogno a Giuseppe, e lo 

avvertì di fuggire con Te in Egitto. Amen. 
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III.8: I Pastori vanno ad adorare Cristo Gesù 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, cum quo 

nocte media fugisti cum 

anxietate summa, famen, sitim 

in itinere patiendo, ac corporis 

defectum prae teneritudine 

incurrendo. Amen. 

 

Clementissimo, col quale, a metà della notte, 

fuggisti con grandissima preoccupazione per 

(il Bambino Gesù), che era spossato nel corpo, 

a motivo della tenera età, poiché aveva 

sofferto, durante il viaggio, la fame e la sete. 

Amen. 
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III.9: La Circoncisione di Gesù Cristo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, cum quo 

Castissime, et Humillime, 

Laboriosissime et Pauperrime, 

Verecundissime, ac 

Sanctissime inter paganos, in 

Aegypto habitasti per septem 

annos. Amen. 

 
Clementissimo, col quale abitasti in Egitto, 

per sette anni, in mezzo ai Pagani, in grande 

Purezza, Umiltà, Laboriosità, Povertà, Riserbo 

e Santità. Amen. 
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III.10: I Magi giungono per adorare di Gesù Cristo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Clementissimus, quem ad 

terram Tuam ex admonitione 

Angeli reduxisti, ubi una cum 

ipso dulciter vixisti, in summa 

sanctitate, ac morum 

gravitate. Amen. 

 
Clementissimo, che, dopo che l’Angelo avvertì 

(San Giuseppe, della morte di Erode), riportasti 

nella Tua terra, dove insieme con Lui, dolcemente 

vivesti, in Somma Santità e Decoro. Amen. 
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III. La Regina Gioia scaccerà il mostro 

infernale del Maiale dell'Accidia con la 

Perla della Grazia. 
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QUARTUM MYSTERIUM: PURIFICATIONIS 

DEIPARAE, ET OBLATIONIS CHRISTI IN TEMPLO.  

 
IV: DIO COMANDA A MOSE’ LA PURIFICAZIONE 

DELLE DONNE DOPO IL PARTO 
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Una candela alla Regina della Virtù della Prudenza  

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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IV.1: Maria, Giuseppe e Gesù vanno al Tempio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, qui Tecum annis 

singulis in Ierusalem, 

ascendit, ubi pro Redemptione 

mundi Tecum exoravit, sicque 

salutem plurimorum a Patre 

impetravit. Amen. 

 

Dolcissimo, che, insieme a Te, ogni anno 

saliva a Gerusalemme, dove pregava con Te, 

per la Redenzione del mondo, e così ottenne 

dal Padre la Salvezza di moltissimi. Amen. 
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IV.2: Maria SS. offre il Bambino Gesù al Sacerdote 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, quem semel in 

Ierusalem per triduum 

perdidisti, et inter notos et    

cognatos lachrymose 

quaesivisti, quibus diebus nec 

bibere, nec comedere, nec 

dormire potuisti: sed diebus 

singulis inconsolabiliter 

flevisti. Amen. 

 
Dolcissimo, che, una volta, smarristi tre giorni a 

Gerusalemme, e in lacrime cercavi tra i familiari e 

i parenti, e, in quei giorni, non riuscisti né a bere, 

né a mangiare, né a dormire; e, in quei giorni 

piangevi inconsolabile. Amen. 
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IV.3: Simeone prende Gesù e benedice Dio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, quem invenisti 

post triduum, sedentem in 

Templo in medio Doctorum, 

audientem illos, ac 

interrogantem, Sacramque 

Scripturam eis exponentem. 

Amen. 

 

Dolcissimo, che (Tu) trovasti, dopo tre giorni, 

che sedeva nel Tempio in mezzo ai Dottori, 

mentre li ascoltava e li interrogava, ed 

esponeva loro la Sacra Scrittura. Amen. 
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IV.4: La Profetessa Anna loda Cristo Benedetto 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, qui Tibi semper 

in omnibus fuit obediens, 

surrexitque de medio Tecum 

revertens, quem cum Lacrymis 

prae gaudio, amplexabaris, et 

Osculo Virgineo. Amen. 

 

Dolcissimo, che Ti fu sempre obbediente in 

tutto, e si alzò dal mezzo (dei Dottori), e 

ritornò da Te, che, in lacrime, abbracciasti 

felice, e (gli desti) un Virgineo Bacio. Amen. 
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IV.5: L’Angelo dice a Giuseppe di fuggire in Egitto 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, qui Tibi, et 

Ioseph obsequiosissimus erat 

semper et familiarissimus, 

Tecumque quotidie de 

Coelestibus loquens, ac Divina 

Secreta tibi plurima pandens. 

Amen. 

 

Dolcissimo, che era sempre Servizievole e 

Cordiale con Te e Giuseppe, parlando con Te, 

ogni giorno, delle Realtà del Cielo, e Rivelando 

a Te moltissimi Divini Segreti. Amen. 
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IV.6: In Egitto le palme si piegano davanti a Gesù 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, qui anno aetatis 

suae duodecimo, Revelavit 

Tibi Ore Suo Divino maximam 

Animae Suae poenam, quam a 

Sua Conceptione sustinuit, et 

usque ad mortem continue 

pati habuit. Amen. 

 

Dolcissimo, che nel dodicesimo anno della 

sua età, rivelò a Te, con la Sua Divina Bocca, 

la grandissima pena della Sua Anima, che Egli 

sostenne a partire dalla Sua Concezione, e 

che avrebbe continuato a soffrire fino alla 

morte. Amen. 
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IV.7: Passando Gesù in Egitto, cadono gli idoli 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, qui Tibi etiam 

omnem numerum 

Salvandorum, mirabiliter 

Revelavit, et damnandorum qui 

unquam fuerunt, sunt, et erunt 

a mundi initio, quos 

congregabit ac separabit in 

Extremo Iudicio. Amen. 

 

Dolcissimo, che, sorprendentemente, Ti rivelò 

il numero di coloro che si salveranno e si 

danneranno, che, dall’inizio del mondo, furono, 

sono e saranno, i quali Egli riunirà e separerà 

nel Giudizio Finale. Amen. 
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IV.8: Erode fa uccidere i bimbi innocenti 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, quem Ioannes in 

Iordane baptizavit, ubi 

Sacramentum Baptismi 

inchoavit, super quem tunc 

Spiritus Sanctus de Coelo 

venit, et cui Pater testimonium 

verum dedit. Amen. 

 
Dolcissimo, che Giovanni battezzò nel Giordano, 

dove ebbe inizio il Sacramento del Battesimo, e, 

allora, su di Lui, dal Cielo scese lo Spirito Santo, e 

il Padre Gli diede testimonianza. Amen. 
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IV.9: Maria e Giuseppe si guadagano da vivere 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, qui quadraginta 

diebus ieiunavit, et sine cibo 

corporali in deserto perduravit, 

ubi formam ieiunandi 

praemonstravit, et iugiter 

suum Patrem pro peccatoribus 

interpellavit. Amen. 

 
Dolcissimo, che digiunò per quaranta giorni, e, 

senza cibo materiale rimase nel deserto, dove 

insegnò l’esempio del digiuno, e 

incessantemente invocava il Padre Suo per i 

peccatori. Amen. 
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IV.10: Gesù, Maria e Giuseppe tornano a Nazareth 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Dulcissimus, quem diabolus 

ter tentavit, sed ipse sapienter 

eum superavit, primo in 

deserto, super pinnaculum 

Templi, secundo, et tertio in 

monte excelso. Amen. 

 

Dolcissimo, che il Diavolo, tre volte tentò, ma 

Egli con Sapienza lo vinse, prima nel deserto, 

poi sul pinnacolo del Tempio, e la terza volta 

su un monte altissimo. Amen. 
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IV. La Regina Pazienza vincerà il 

mostro infernale del Serpente dell'Ira 

col Diaspro della Perfezione. 
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QUINTUM MYSTERIUM: INVENTIONIS DOMINI IN 

TEMPLO.  

 
V: DIO PADRE DONA IL SUO FIGLIO COME 

MAESTRO E DOTTORE 
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Una candela alla Regina d. Virtù della Misericordia 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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V.1: Gesù a dodici anni disputa con i Dottori 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, cui Ioannes 

testimonium perhibuit, ac 

digito suo demonstravit, 

dicens: Ecce Agnus Dei 

summi, qui tollit peccata 

mundi. Amen. 

 

Eccellentissimo, al quale Giovanni rese 

testimonianza, e Lo indicò col suo dito, 

dicendo: “Ecco l’Agnello del Sommo Dio, che 

toglie i peccati dal mondo”. Amen 
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V.2: San Giovanni Battista battezza Gesù 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, qui Sibi 

duodecim elegit Apostolos, 

Petrum et Andream, ac decem 

alios, qui devote cuncta, quae 

habebant, propter amorem 

Iesu prompte relinquebant. 

Amen. 

 

Eccellentissimo, che scelse per Sé, Dodici 

Apostoli, Pietro e Andrea, e altri dieci, che 

lasciarono prontamente tutto ciò che 

possedevano per Amore di Gesù. Amen. 
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V.3: Gesù è tentato dal diavolo nel deserto 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, qui vocatus 

est ad nuptias in Galilaea, ubi 

matrimonium Sua Praesentia 

confirmavit, ibique Primum 

Signum fecit, mutans aquam in 

optimum vinum. Amen. 

 

Eccellentissimo, che fu invitato alle Nozze in 

Galilea, dove con la Sua presenza elevò il 

Matrimonio (a Sacramento), ed ivi compì il 

primo Segno, mutando l’acqua in ottimo vino. 

Amen. 
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V.4: Il primo Miracolo di Gesù alle Nozze di Cana 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, qui de Templo 

potenter eiecit ementes et 

vendentes cum flagello quod 

fecit, et cathedras vendentium 

columbas evertit, ac 

nummulariorum aes audaciter 

effudit. Amen. 

 

Eccellentissimo, che dal Tempio, con potenza, 

fece una sferza, e cacciò coloro che 

compravano e vendevano, rovesciò i banchi di 

coloro che vendevano colombe, e, 

coraggiosamente, sparse il denaro dei 

cambiavalute. Amen. 
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V.5: Gesù elegge i Dodici e fa San Pietro Papa 



495 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, qui, et alios 

72 Sibi elegit discipulos, quos 

ante faciem suam misit binos 

et binos, dans illis potestatem, 

ut daemonia fugarent ac 

cunctas infirmitates in Suo 

Nomine curarent. Amen. 

 

Eccellentissimo, che scelse per Sé, anche 

altri settantadue discepoli, che mandò a due a 

due avanti a Sé, dando loro la potestà di 

scacciare i demoni e di guarire ogni infermità 

nel Suo Nome. Amen. 
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V.6: La Trasfigurazione di Cristo sul Monte Tabor 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, cuius pedes 

Magdalena cum lacrymis 

rigavit, ac capillis sui capitis 

devote tersit, quae omnium 

suorum peccatorum accepit 

veniam a Domino propter 

veram poenitentiam. Amen. 

 

Eccellentissimo, i cui Piedi, la Maddalena 

bagnò di lacrime, e con i capelli del suo capo 

devotamente Li asciugò, e ricevette dal 

Signore il perdono di tutti i suoi peccati, per 

l’autentica conversione. Amen. 
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V.7: Cristo predica la Sua Santissima Dottrina 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, qui per 

triennium cum discipulis 

Iudaeis praedicavit 

nequissimis, quibus multa et 

varia ostendit signa, quae 

nunquam fuerunt audita. 

Amen. 

 

Eccellentissimo, che per tre anni, insieme ai 

Discepoli, predicò ai Giudei che Lo 

osteggiavano, e ad essi diede, molte volte, 

diversi segni, che non furono mai compresi. 

Amen. 
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V.8: La conversione mirabile di Maria Maddalena 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, qui leprosos 

multos mundavit, caecis 

visum, claudis gressum 

reparavit, mortuis reddidit 

vitam, infirmis sanitatem, a 

daemonibus obsessis plenam   

libertatem. Amen. 

 

Eccellentissimo, che sanò molti lebbrosi, 

ridiede la vista ai ciechi, e fece camminare i 

paralitici, riportò in vita i morti, guarì i malati, 

e liberò dai Demoni gli ossessi. Amen. 
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V.9: Cristo compie i grandi miracoli 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, qui multas 

fatigationes sustinuit in 

corpore, ieiunando, vigilando a 

sua iuventute, praedicando, 

laborando, et orando, 

Iudaeorumque insidias 

frequenter patiendo. Amen. 

 
Eccellentissimo, che sostenne molte fatiche 

corporali, digiunando, vegliando fin dalla sua 

giovinezza, predicando, lavorando e pregando, 

e soffrendo spesso i raggiri dei Giudei. Amen. 
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V.10: Cristo Gesù resuscita Lazzaro 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Elegantissimus, cui 

occurrebant in die Palmarum, 

sternentes in via vestes et 

ramos olivarum, quem 

cantantes et laudantes 

Ierusalem introduxerunt, sed 

paulo post cum opprobrio 

ingenti eiecerunt. Amen. 

 

Eccellentissimo, verso cui andavano incontro 

il giorno delle Palme, stendendo lungo la via i 

mantelli ed i rami di ulivo, e con inni di lode lo 

accolsero a Gerusalemme, anche se, poco 

dopo, con immensa vergogna, lo uccisero.  

Amen. 
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V. La Regina Misericordia scaccerà il 

mostro infernale del Rospo dell'Avarizia 

con lo Zaffiro del Potere. 
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MYSTERIA DOLOROSA: 
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PRIMUM MYSTERIUM: ORATIO DOMINI IN HORTO, 

ET COMPREHENSIO.  

 
VI: DIO PADRE MANDA GESU’ A PATIRE LA 

PASSIONE PER NOI 
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Una candela alla Bontà della Santissima Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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VI.1: Gesù entra a Gerusalemme su un’asina 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui Coenam 

Suam Ultimam cum discipulis 

comedit, quos antea de mundo 

sibi elegit, vestesque Suas 

post Coenam confestim 

deposuit, et linteo se 

praecingens aquam in pelvim 

misit. Amen. 

 
Amorevolissimo, che consumò la Sua Ultima Cena 

insieme ai discepoli, che in precedenza aveva 

scelto per Sé dal mondo, e, subito dopo la Cena, 

depose le Sue Vesti, e, cingendosi con un 

asciugamano, mise dell’acqua in un catino. Amen. 
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VI.2: Giuda tradisce Gesù per trenta denari 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui genua 

flexit humillime, pedes 

discipulorum lavit, tersit, 

obsculabaturque lacrymose, 

atque post Suam Traditionem 

discipulis revelavit, quos ut 

permanerent in fide 

praevisavit. Amen. 

 
Amorevolissimo, che piegando con grande umiltà 

le Ginocchia, lavò, asciugò e baciò, con le 

Lacrime agli Occhi, i piedi dei Discepoli, e dopo, 

Rivelò del Suo tradimento ai Discepoli, e 

raccomandò loro di rimanere (saldi) nella fede. 

Amen. 
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VI.3:Gesù istituisce il Santo Sacrificio della Messa 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui tunc 

Consecravit panem et vinum, 

in verum Corpus et Sanguinem 

Suum discipulisque omnibus 

illud dedit, quos tunc in 

Sacerdotes et Pontifices 

ordinavit. Amen. 

 

Amorevolissimo, che, allora, consacrò il pane 

e il vino nel Suo vero Corpo e Sangue, e lo 

diede a tutti i Discepoli, che, allora, ordinò 

Sacerdoti e Vescovi. Amen. 
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VI.4: Gesù lava i piedi a tutti gli Apostoli 



519 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui post 

Coenam Sermonem 

pulcherrimum fecit Suis 

discipulis longum et 

profundum, qui deinde 

Ierusalem exivit tristissime in 

hortum ubi orare consuevit 

saepissime. Amen. 

 

Amorevolissimo, che dopo la Cena, fece ai 

Suoi discepoli un bellissimo discorso, lungo 

ed elevato; e poi, tristissimo, uscì da 

Gerusalemme, verso un Orto, dove 

frequentemente soleva pregare. Amen. 
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VI.5: Gesù fa l’ultimo Sermone agli Apostoli 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui in horto 

ter cum lacrymis ad Patrem 

oravit, ut Calicem ab eo 

auferret suppliciter Patrem 

rogavit, sed tamen ut fieret 

Patris Voluntas, non Sua, 

Orationem conclusit cum 

anxietate, et tristitia summa. 

Amen. 

 
Amorevolissimo, che nell'Orto, tre volte, piangendo, si 

rivolse al Padre, pregandoLo supplice di allontanare da 

Lui (quel) Calice, ma che fosse fatta la Volontà del 

Padre, non la Sua (Volontà), e durante la preghiera era 

grandemente angosciato e triste. Amen. 
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VI.6: Gesù prega nell’Orto e suda Sangue 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui in 

Oratione Tertia usque ad 

mortem agonizavit, guttasque 

Sanguineas tunc abundanter 

sudavit, quem tunc Angelus 

sanctus confortavit, ut 

mundum redimeret Sua 

Passione animavit. Amen. 

 

Amorevolissimo, che nella terza preghiera 

provò l’ansia per la morte (ormai vicina), e 

sudò sangue abbondante, mentre un Santo 

Angelo lo confortava, e lo incitava a redimere 

il mondo, mediante la Sua Passione. Amen. 
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VI.7:Gesù porta con sé Pietro, Giacomo e Giovanni 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui ab 

Oratione surrexit, et ad 

discipulos dormientes iterum 

perrexit, quos admonuit, ut 

vigilarent et orarent, ut ne 

tentationes diaboli fallentis 

intrarent. Amen. 

 

Amorevolissimo, che dopo aver pregato si alzò 

da terra e andò, per la seconda volta, dai 

discepoli che dormivano, e li esortò a vigilare 

e a pregare, per non essere tentati dal diavolo 

ingannatore. Amen. 
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VI.8: Giuda tradisce Gesù con un bacio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui Iudaeos   

quem quaererent interrogavit, 

quos tunc Virtute Divina ter in 

terram prostravit, et alia signa 

ibi ostendit mirabilia 

fortissima Potestate Divina. 

Amen. 

 

Amorevolissimo,   che   domandò  ai Giudei chi 

cercassero, ed essi, per volere di Dio, tre 

volte caddero a terra, e la Potenza di Dio 

manifestò ivi altri segni mirabili e straordinari. 

Amen. 
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VI.9: Gesù dicendo:“Ego sum”, cadono tutti a terra 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui a Suis 

discipulis flebiliter est 

derelictus, et a Iudaeis impiis 

cum immenso strepitu 

comprehensus, cum catenis in 

collo et brachiis, et funibus in 

corpore dire est ligatus. Amen. 

 

Amorevolissimo, che fu tristemente 

abbandonato dai Suoi discepoli, e fu arrestato 

brutalmente dai Giudei, tra immense grida, 

con una disumana catena al Collo, e legato 

con funi alle Braccia e sul Corpo. Amen. 
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VI.10: Pietro taglia un orecchio e Gesù lo riattacca 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Familiarissimus, qui sic ad 

civitatem poenalissime est 

tractus, per vicosque et 

plateas confusibiliter ductus, 

et Annae Pontifici primo est 

praesentatus, a quo de 

Doctrina Sua fuit interrogatus. 

Amen. 

 
Amorevolissimo, che commoventemente fu 

trascinato in Città, conducendolo 

frettolosamente per le strade e le piazze, e fu 

presentato per primo al Sommo Sacerdote 

Anna, dal quale fu interrogato sulla Sua 

Dottrina. Amen. 
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VI. La Regina Astinenza vincerà il 

mostro infernale del Lupo della Gola col 

Calcedonio della Misericordia. 
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SECUNDUM MYSTERIUM: FLAGELLATIO DOMINI.  

 
VII: LA FLAGELLAZIONE DI GESU’ CRISTO 
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Una candela alla Misericordia della SS. Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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VII.1: a Gesù viene dato uno schiaffo  
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, quem Annas 

de multis interrogavit, cui ad 

interrogata mansuete 

respondit, ubi a servo 

gravissime est alapatus, 

irrisus, illusus et contumeliose 

iniuriatus. Amen. 

 

Amatissimo, che Anna interrogò su molte 

cose, ed Egli, con mitezza, rispose a quanto 

aveva domandato (Anna), e un servo con 

durezza Lo schiaffeggiò, tra derisioni, scherni 

e ingiurie oltraggiose. Amen. 
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VII.2: S. Pietro rinnega Gesù per tre volte, e piange 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, qui Petrum se 

negantem humiliter respexit, 

et ad flebilem poenitentiam 

fortissime commovit, quem 

deinde ducebant ligatum de 

Domo Annae, cum strepitu 

horribili usque in Domum 

Caiphae. Amen. 

 

Amatissimo, che guardò umilmente Pietro, 

mentre Lo rinnegava, e quegli si commosse 

fino a piangere lacrime di pentimento, e poi Lo 

condussero legato, tra terribili strilli, dalla 

casa di Anna, alla casa di Caifa. Amen. 
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VII.3: Gesù da Caifa è giudicato reo di morte 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, quem Caiphas 

dolose examinavit, et 

Dominum respondentem morte 

dignum pronunciavit, ubi 

iterum a Iudaeis multa 

sostinuit opprobria, irrisiones, 

subsannationes et gravissima 

verbera. Amen. 

 
Amatissimo, che Caifa con furbizia interrogò, e 

sentenziò che il Signore fosse meritevole di morte, 

e, per la seconda volta, da parte dei Giudei, subì 

molti insulti, derisioni, scherni e dolorosissime 

percosse. Amen. 
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VII.4: Gesù viene percosso in Casa di Caifa 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, quem Caiphas 

hora prima misit ad Pilatum, 

per sanctissimas Manus Suas 

poenalissime ligatum, ubi 

iterum a Iudaeis maligne est 

accusatus: sed a Pilato in 

nullo culpabilis notatus. Amen. 

 

Amatissimo, che Caifa all’ora prima inviò a 

Pilato, con le Sue Santissime Mani 

orribilmente legate, e, nuovamente, dai Giudei 

fu malvagiamente accusato: ma Pilato non Lo 

trovò colpevole di nulla. Amen. 
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VII.5: Gesù è presentato a Pilato. Giuda si impicca 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, quem Pilatus 

misit ad Herodem, qui tunc 

praesens erat in Ierusalem, a 

quo de multis est interrogatus 

iterum, sed JESUS nullum 

penitus dedit ei responsum. 

Amen. 

 

Amatissimo, che Pilato inviò ad Erode, che, 

allora, era presente a Gerusalemme, e quegli 

Lo interrogò nuovamente su molte cose, ma 

Gesù non diede a lui alcuna risposta. Amen. 
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VII.6: Pilato manda Gesù ad Erode 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, quem tunc 

Herodes cum suis conspuebat, 

subsannabat, et illudebat, Ei 

Vestem albam induebat, et 

confusibilissime ad Pilatum 

remittebat. Amen. 

 

Amatissimo, che allora Erode, insieme ai suoi, 

copriva di sputi, scherniva e derideva, e Gli 

fece indossare una veste bianca, e assai 

sfigurato, rimandò a Pilato. Amen. 
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VII.7: Erode rimanda Gesù a Pilato 



549 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, qui in 

reductione ad Pilatum, saepius 

ad terram corruit in plateis 

propter longum vestimentum, 

quem Pilatus denuo 

examinabat, et a morte 

liberare cogitabat. Amen. 

 

Amatissimo, che nel ritornare a Pilato, spesso 

cadeva a terra lungo le strade, a motivo della 

lunga veste, e Pilato, ancora una volta, Lo 

interrogò e pensava di liberarLo dalla 

(condanna a) morte. Amen. 
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VII.8: Pilato esamina Gesù 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, cuius Corpus 

Deificum, a ministris 

confusibiliter fuit denudatum, 

et in collo et in Brachiis et 

Tibiis adstrictus, ad columnam 

fuit dire ligatus. Amen. 

 

Amatissimo, il cui Corpo Divino, fu denudato 

vergognosamente dai Servi, e, stringendolo al 

Collo, alle Braccia e alle Gambe, fu legato 

crudelmente ad una colonna. Amen. 
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VII.9:I Giudei domandano Barabba e Gesù in Croce  
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, qui fuit cum 

virgis plumbatis, atque 

scorpionibus usque ad mortem 

flagellatus, adeo quod ministri 

cum dimittebant, quoniam 

prae fatigatione amplius 

flagellare non valebant. Amen. 

 

Amatissimo, che con fruste con pallini di 

piombo e con flagelli, fu flagellato fino a quasi 

a farlo morire, tanto che i servi smisero di 

flagellarlo, perché non ne potevano più dalla 

stanchezza. Amen. 
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VII.10: Gesù è aspramente flagellato alla colonna 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Gratiosissimus, cuius Corpus 

Sanctissimus Vulneribus erat 

plenum, a vertice Capitis 

usque ad plantas Pedum, ex 

quibus Sanguis Sacratissimus 

copiose manavit, et usque ad 

terram guttatim distillavit. 

Amen. 

 
Amatissimo, il cui Corpo Santissimo era pieno 

di Ferite dalla sommità della Testa alla punta 

dei Piedi, dalle cui (Ferite) uscì in abbondanza 

il Santissimo Sangue, e stillò a Gocce, fino a 

terra. Amen. 
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VII. La Regina Castità scaccerà il 

mostro infernale del Capro della 

Lussuria con lo Smeraldo dello 

Sposalizio. 
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TERTIUM MYSTERIUM: CORONATIO.  

 
VIII: LA PASSIONE DI GESU’: QUANTO ASPRA E 

CRUDELE 
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Una candela alla Maestà della Santissima Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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VIII.1: Gesù con Veste regale, è Coronato di spine 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, quem de columna  

tunc soluerunt, et super 

cathedram ignominiose 

posuerunt, Vestem coccineam, 

et purpuram  eum induerunt, 

flexisque ante Eum genibus 

velut fatuo illuserunt. Amen. 

 

Umilissimo, che slegarono dalla colonna, e Lo 

portarono vergognosamente su una tribuna, 

Lo rivestirono di una Veste scarlatta e di 

porpora, e piegando le ginocchia davanti a 

Lui, Lo dileggiavano con beffe. Amen. 
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VIII.2: Gesù riceve sul capo la Corona di spine 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, quem cum Corona 

Spinea poenaliter coronabant: 

cuius spicula acuta usque ad 

cerebrum penetrabant, atque 

arundinem pro sceptro illi 

dederunt, cum quo Eius Caput 

Spinosum frequenter 

percusserunt. Amen. 

 
Umilissimo, che coronarono commoventemente 

di una Corona di Spine, i cui aculei 

pungentissimi Lo trapassavano fino al cervello, 

e Gli diedero una canna per scettro, con la 

quale ripetutamente avevano colpito il Suo Capo 

(con la Corona) di Spine. Amen. 
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VIII.3:Gesù deriso,sputato e battuto con la canna 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, quem Pilatus sic 

castigatum foris eduxit: Ecce 

Homo, ad Iudaeos malignos 

dixit. Sed Iudaei pessimi de 

hoc non contenti: Crucifige, 

Crucifige, Eum clamabant 

voce ingenti. Amen. 

 
Umilissimo, che Pilato dopo averlo così castigato 

condusse fuori: “Ecce Homo (Ecco l’Uomo)”, disse 

ai crudeli Giudei. Ma i tremendi Giudei, non 

contenti di ciò, gridarono a gran voce: “Crucifige, 

Crucifige (Crocifiggi, Crocifiggi)”. Amen. 



566 
 

 
VIII.4: Gesù è adorato irrisoriamente 



567 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, quem cum ingenti 

strepitu ad Domum iudicii 

trahebant, et cum latronibus 

impiis ante Pilatum 

statuebant, voce tunc terribili 

furiose clamaverunt, Sanguis 

Eius super nos, atque nostros 

filios, impie dixerunt. Amen. 

 

Umilissimo, che tra enormi urla, trascinarono 

al luogo del giudizio e collocarono davanti a 

Pilato, insieme a scellerati ladroni, e con 

spaventoso fragore, rabbiosamente gridarono: 

“Il Suo Sangue (ricada) su di noi e sui nostri 

figli”. Così dissero empiamente. Amen. 



568 
 

 
VIII.5: Gesù va da Pilato con la Corona di spine 



569 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, qui fuit iniuste a 

Pilato ad Mortem 

condemnatus, qui vere erat 

Rex, et dominantium Dominus, 

Creator omnium, ac Conditor 

legis, et Filius Dei 

Omnipotentis. Amen. 

 

Umilissimo, che ingiustamente da Pilato fu 

condannato a morte, Egli che era veramente 

Re e Signore dei signori, il Creatore di tutte le 

cose, il fondatore della Legge, e il Figlio di Dio 

Onnipotente. Amen. 

  



570 
 

 
VIII.6:Pilato esorta i Giudei a lasciare andare Gesù 



571 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, qui Crucem per 

plateas laboriose portavit, et 

ad terram saepius sub Cruce 

Se prostravit, tandemque sub 

Cruce totaliter defecit, tunc 

Simon Cireneus ad Crucem 

manus adiecit. Amen. 

 

Umilissimo, che con fatica portava la Croce 

lungo le piazze, e molto spesso cadde a terra 

sotto la Croce, finché crollò a terra sotto la 

Croce, e Simone il Cireneo portò la Croce. 

Amen. 

 



572 
 

 
VIII.7: I Giudei gridano che sia Crocifisso 



573 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, qui cum ineffabili 

poena et labore, cum 

latronibus pervenit ad Montem 

Calvariae, ubi Vestes Eius per 

Caput Spinosum detrahebant, 

et omnia corporis Sui Vulnera 

poenaliter renovabantur. 

Amen. 

 

Umilissimo, che con indicibile pena e sforzo, 

insieme ai ladroni giunse al monte Calvario, 

dove Gli tolsero le Sue Vesti, (sfilandole) dal 

Capo (con la Corona) di Spine, e si riaprirono 

penosamente tutte le Ferite del Suo Corpo. 

Amen. 



574 
 

 
VIII.8: Pilato chiede a Gesù se è il Figlio di Dio 



575 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, quem sic nudatum 

cum videbas, confestim 

velamen de Tuo Capite 

sumebas, cum dolore immense 

et Lacrymis accessisti, 

Lumbosque Eius Virgineos 

cum isto praecinxisti. Amen. 

 
Umilissimo, che (Tu, Maria) quando lo hai visto 

così denudato, mentre piangevi per l’immenso 

dolore, subito prendesti il Velo dal Tuo Capo, ti 

avvicinasti, e, Gli cingesti i Suoi Virginei Lombi. 

Amen. 



576 
 

 
VIII.9: I Giudei minacciano Pilato di Cesare 



577 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, qui super Crucem 

fuit tunc flebiliter positus, et 

cum funibus in Membris 

crudeliter extensus, cuius 

Manus Benedictissimae, 

fuerunt cum clavis obtusi 

Cruci affixae. Amen. 

 

Umilissimo, che amaramente fu posto sulla 

Croce, e le Sue Membra allungarono 

crudelmente, legandole con funi, e le Sue 

Santissime Mani trapassarono con i Chiodi e 

Lo fissarono alla Croce. Amen. 

 
 



578 
 

 
VIII.10: Pilato mostra Cristo, Re dei Giudei 



579 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Humillimus, cuius Pedes 

Sanctissimi, cum clavo 

grossissimo fuerunt transfixi, 

sicque Eius Membra Virginea 

potuerunt cuncta dinumerari. 

Amen. 

 
Umilissimo, i cui Santissimi Piedi trafissero 

con un Chiodo grossissimo, tanto da potersi 

contare tutte le Sue Virginee Membra. Amen. 

 

 

 

 

 

 



580 
 

 



581 
 

 

VIII. La Regina Prudenza vincerà il 

mostro infernale dell'Orso 

dell'Incredulità col Sardonico del Buon 

Nome. 



582 
 

QUARTUM MYSTERIUM: BAJULATIO CRUCIS.  

 
IX: CONTEMPLAZIONE DEL SEGUIR GESU’ NELLE 

TRIBOLAZIONI E AFFANNI 

 



583 
 

 
Una candela alla Sapienza della Santissima Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



584 
 

 
IX.1: La moglie di Pilato vuole liberare Gesù 



585 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, quem cum 

Cruce, in altum elevabant, et 

sic Sua Vulnera poenaliter 

dilatabant, quae denuo 

Sanguinem fundebant, qui 

super Tuam Vestem et Faciem 

copiose distillabat. Amen. 

 

Innocentissimo, che con la Croce, elevarono 

in alto, e così sconsolatamente allargavano le 

Sue Ferite, che, nuovamente, spargevano 

Sangue, che sulla Tua Veste e sul (Tuo) Viso 

abbondantemente colava. Amen. 



586 
 

 
IX.2: Pilato si lava le mani e si dice innocente 



587 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, cui Mater 

Lacrymosa dolenter 

assistebas, pendentem in 

Cruce Filium cum Summo 

Dolore aspiciebas, et usque ad 

Mortem tunc doluisti, quod in 

tantis poenis Auxilium Illi 

nullum ferre potuisti. Amen. 

 
Innocentissimo, davanti al quale Tu, stavi 

Madre, e piangevi Addolorata, mentre con 

grandissimo dolore guardavi il (Tuo) Figlio che 

pendeva dalla Croce ed eri afflitta fino alla (Sua) 

Morte, dal momento che, tra così grandi pene, 

Tu non potevi portarGli alcun aiuto. Amen. 



588 
 

 
IX.3:I Giudei chiamano il Sangue di Gesù su di loro 



589 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui Te sub 

Cruce stare videbat, et cum 

immensa Compassione 

discipulo commendabat, ubi 

pro Filio Summi Dei Tibi 

dabatur Ioannes filius Zebedei. 

Amen. 

 

Innocentissimo, che ti vide mentre stavi sotto 

la Croce, e, con immensa compassione, (Ti) 

affidò al Discepolo, quando, al posto del Figlio 

del Sommo Dio, ti venne dato Giovanni, figlio 

di Zebedeo. Amen. 

  



590 
 

 
IX.4: Pilato sentenzia che Cristo sia Crocifisso 



591 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui fuit in 

Cruce a Scribis, et Senioribus, 

a Pontificibus, et Ministris 

multipliciter illusus, sed Ipse 

fuit in omnibus patientissimus, 

obnixe etiam oravit pro Suis 

crucifixoribus. Amen. 

 
Innocentissimo, che fu a lungo deriso sulla Croce 

dagli Scribi e dagli Anziani, dai Sommi Sacerdoti, e 

dai (loro) servi, ed Egli fu pazientissimo con tutti, 

e, con tutte le forze, pregava per i Suoi 

Crocifissori. Amen. 



592 
 

 
IX.5: Gesù porta la Croce verso il Calvario 



593 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui latroni in 

Cruce Paradisum promittebat, 

et omnia eius peccata ibidem  

remittebat, ut nemo de suis 

desperet peccatis, cum 

Regnum Coelorum videat 

latroni dari gratis. Amen. 

 

Innocentissimo, che al ladrone in Croce 

promise il Paradiso, e gli rimise tutti i suoi 

peccati, affinché nessuno disperasse per i 

propri peccati, vedendo che il Regno dei Cieli 

fu dato gratuitamente ad un ladrone. Amen. 



594 
 

 
IX.6: La Madre Piissima incontra il Suo Figlio 



595 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui in Cruce 

est locutus: “Eli, Eli, lama 

sabacthani”? Quae Verba 

Lacrymosa, in lacrymas 

convertunt etiam corda saxea. 

Amen. 

 
Innocentissimo, che sulla Croce gridò: “Eli, Eli, 

Lamà Sabactani? (Dio mio, Dio mio, perché mi hai 

abbandonato?)”, e queste parole commoventi, 

fanno piangere anche i cuori di pietra. Amen. 



596 
 

 
IX.7: Simone il Cireneo porta la Croce di Gesù 



597 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui etiam in 

Cruce usque ad Mortem sitivit: 

“Sitioque”, cum rauca Voce 

clamavit, cui acetum amarum 

in spongia, praebebant impii 

cum virga arundinea. Amen. 

 

Innocentissimo, che sulla Croce, prima di 

morire, ebbe sete, e disse con flebile voce: 

“Sitio (Ho sete)”, e gli scellerati Gli porsero 

aceto con fiele, in una spugna, su una canna. 

Amen. 



598 
 

 
IX.8: Gesù predice il male che sarebbe seguito 



599 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui iterum in 

Cruce locutus est in summa 

poena, dicens: “Consummatum 

est”. Et ultimo clamavit tam 

valide: quod omnia cum terra 

tunc coeperunt tremere. 

Amen. 

 

Innocentissimo, che, per la seconda volta, 

sulla Croce disse tra le infinite pene: 

“Consummatum est (E’ compiuto)”. E, alla 

fine, gridò così forte, che tutte le cose, 

insieme alla terra, iniziarono a tremare. Amen. 



600 
 

 
IX.9: Gesù Agnello Innocente è tirato alla morte 



601 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui in Cruce 

Spiritum Suum Patri 

commendabat, quando tam 

alte et flebiliter clamabat. Et 

inclinato Capite, cum angustia 

tradidit Suum Spiritum 

ineffabili. Amen. 

 
Innocentissimo, che sulla Croce al Padre 

affidò il Suo Spirito, quando gridò così 

fortemente e lamentevolmente.  

E, chinato il capo, tra sofferenze indicibili, 

rese il Suo Spirito. Amen. 

 
 



602 
 

 
IX.10: La Veronica asciuga il Volto di Gesù 



603 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Innocentissimus, qui permisit 

Sathan subtus Crucem sedere, 

qui observabat si posset 

aliquid in Eo habere, ut 

Animam Eius raperet, et usque 

ad tartara perduceret. Amen. 

 
Innocentissimo, che permise a Satana di 

sedere sotto la Croce, affinchè osservasse, se 

poteva trovare in Lui qualcosa, per afferrare la 

Sua Anima e portarLa all’Inferno. Amen. 
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605 
 

 

IX. La Regina Giustizia scaccerà il 

mostro infernale della Balena della 

Disperazione con la Sardonice della 

Felicità. 



606 
 

QUINTUM MYSTERIUM: CRUCIFIXIO ET MYSTERIA 

IN CRUCE GESTA.  

 
X: CONTEMPLAZIONE DELLA PASSIONE E MORTE 

DI GESU’ 



607 
 

 
Una candela alla Benevolenza della SS. Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 



608 
 

 
X.1: Gesù è confitto dolorosamente alla Croce 



609 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, in Cuius Morte 

poenalissima, dolebant cuncta 

elementa. Terra horribiliter 

tremebat, arbores et reliqua in 

ea se movebant. Amen. 

 

Carissimo, per la cui Morte commoventissima, 

si rattristarono tutti gli elementi. La terra 

terribilmente tremò, gli alberi e le altre realtà 

furono scosse. Amen. 



610 
 

 
X.2: Gesù viene posto in Croce tra due ladroni 



611 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, in Cuius etiam 

Morte saxa sunt scissa, et 

monumenta defunctorum 

perspicue patefacta, 

Velumque Templi pretiosum 

fuit divisum a summo usque 

deorsum. Amen. 

 

Carissimo, alla cui Morte anche i sassi si 

spaccarono, e i sepolcri dei defunti si aprirono 

davanti agli occhi di tutti.  

E il prezioso velo del Tempio si divise dall’alto 

in basso. Amen. 



612 
 

  
X.3: Gesù prega per i Suoi Crocifissori 



613 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, propter quem sol 

est obscuratus, quando in 

altum cum Cruce fuit Deus 

elevatus, et multa signa alia 

tunc fuerunt facta quae ab 

Evangelistis non sunt omnia 

notata. Amen. 

 

Carissimo, a causa del quale il Sole fu 

oscurato, quando in alto, con la Croce, Dio fu 

sollevato, e molti altri Segni avvennero allora, 

che dagli Evangelisti non sono stati tutti 

indicati. Amen. 

 



614 
 

 
X.4: Gesù promette il Paradiso al ladrone pentito 



615 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, cuius latus 

Longinus in Cruce aperuit, ex 

quo Sanguis et Aqua largiter 

manavit. Quod cum Piissima 

Mater vidisti, prae 

Compassione valde doluisti. 

Amen. 

 
Carissimo, il cui fianco Longino aprì sulla Croce, 

dal quale uscì largamente Sangue, e Acqua. 

Quando, o Piissima Madre vedesti questo, per la 

compassione grandemente soffristi. Amen. 



616 
 

 
X.5: Gesù affida la Madre a San Giovanni Evangel. 



617 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, quem de Cruce 

deposuerunt Ioseph, et 

Nicodemus, cum nonnullis aliis 

praesentibus. Et super Tua 

Genua Ipsum reclinaverunt, et 

cum Lacrymis uberrimis 

Tecum tunc planxerunt. Amen. 

 

Carissimo, che Giuseppe Nicodemo, con 

alcuni altri presenti deposero dalla Croce.  

E sopra le Tue Ginocchia Lo appoggiarono, e 

insieme a Te allora, con lacrime 

abbondantissime piansero. Amen. 

 



618 
 

 
X.6: Si fa buio su tutta la terra 



619 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, quem cum tristitia 

ineffabili in Gremio tenébas, 

Cuius Vultum et Pectus cum 

Lacrymis rigabas. O Mater 

Dolorosissima quot 

quaerimonias et gemitus tunc 

dabas, quando Filium Tuum 

dulcissimum sic Mortuum 

cernebas. Amen. 

 
Carissimo, che con tristezza indicibile Lo tenevi sul 

Grembo, il cui Volto e il Petto bagnavi di Lacrime.  

O Madre Addoloratissima, quanti lamenti e gemiti allora 

davi, quando guardavi così il Tuo dolcissimo Figlio Morto. 

Amen. 



620 
 

 
X.7: Gesù ha sete e Gli viene dato aceto e fiele 



621 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, cuius Corpus 

Sanctissimus plenum cruore, 

cum aqua lavabant. Et 

Coronam Spineam de Capite 

trahebant, quod Nicodemus 

unguento pretioso perungebat, 

et S. Ioseph Syndone munda 

involuebat. Amen. 

 
Carissimo, il cui Corpo Santissimo, pieno di 

Sangue, lavarono con acqua. E tolsero dal Capo la 

Corona di spine, Nicodemo lo unse di unguento 

prezioso, e San Giuseppe lo avvolse in una 

Sindone pulita. Amen. 



622 
 

 
X.8: Gesù in Croce dichiara compiute le Scritture 



623 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, quem ad 

Sepuchrum cum infinitis 

lacrymis portabant, et dolore 

inaestimabili cuncti, qui 

aderant: quem tunc sequebaris 

cum infinita tristitia, 

positumque in Sepulchro 

adorasti cum summa 

reverentia. Amen. 

 
Carissimo, che tutti quelli che erano presenti, 

portavano al Sepolcro con infinite lacrime, ed 

inestimabile dolore: Tu lo seguivi con infinita 

tristezza, e Lo adorasti con Somma Riverenza, 

quando fu posto nel Sepolcro. Amen. 



624 
 

 
X.9: Gesù Muore in Croce 



625 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, ad cuius 

Sepulchrum lapidem 

advoluerunt, quem postea 

Iudaei cum custodibus 

signaverunt. Deinde Tecum ad 

Civitatem cuncti remeabant, in 

viaque continue uberrime 

plorabant. Amen. 

 
Carissimo, al cui Sepolcro accostarono una 

pietra, che poi i Giudei sigillarono con le 

guardie. Poi, insieme a Te, tutti ritornarono in 

Città, e per la via, senza interruzione, 

piangevano (lacrime) abbondanti. Amen. 

 



626 
 

 
X.10: Gesù viene deposto in un Sepolcro nuovo 



627 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Carissimus, in cuius Passione, 

o Virgo et Mater 

dolorosissima, centum et 

quinquaginta dolores mortales 

es passa, quinquaginta ante 

Eius Mortem, et centum post 

Tui reversionem in Ierusalem. 

Amen. 

 
Carissimo, nella cui Passione, o Vergine e 

Madre dolentissima, hai sofferto 

centocinquanta Dolori Mortali, cinquanta 

prima della Sua Morte, e cento dopo il Tuo 

ritorno a Gerusalemme. Amen. 
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X. La Regina Fortezza vincerà il mostro 

infernale del Grifone della Presunzione 

col Crisolito della Salute. 



630 
 

MYSTERIA GLORIOSA: 
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632 
 

PRIMUM MYSTERIUM: RESURRECTIONIS CHRISTI 

DOMINI.  

 
XI: LA RESURREZIONE DI GESU’ CRISTO 



633 
 

 
Una candela alla Magnificenza della SS. Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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XI.1: Gesù libera i Santi Padri dal Limbo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, cuius Anima 

ad infernum descendit, et 

portas illius potenter 

confregit, Luciferumque in 

abissum religavit, aliosque 

damnatos austere increpavit. 

Amen. 

 

Lodevolissimo, la cui Anima discese 

all’Inferno, e, potentemente, spezzò le Porte di 

esso, e legò Lucifero nell'Abisso, e condannò 

severamente gli altri dannati. Amen. 
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XI.2: Cristo Gesù Risuscita a Vita Gloriosa 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui deinde ad 

Patres detentos in Lymbo 

venit: illorumque tenebras suo 

fulgore abegit. Cuiusque 

pedibus omnes se straverunt, 

et laetitia lacrymosa 

reverenter adoraverunt. Amen. 

 

Lodevolissimo, che, poi, giunse dai Padri che 

stavano nel Limbo, e, col Suo Splendore, 

allontanò le Loro tenebre. E ai Suoi Piedi tutti 

si prostrarono, e con gioia mista a lacrime, 

con riverenza Lo adorarono. Amen. 
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XI.3: Gesù Risorto appare per prima alla Madre 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui cum 

Patribus in Lymbo tam diu 

permansit, quousque tertia die 

a mortuis resurrexit. Quos 

Patres die tertia de Lymbo 

eduxit, et Corpus Suum 

Glorificum a Morte Resurrexit. 

Amen. 

 

Lodevolissimo, che con i Padri rimase nel 

Limbo, fino a quando, al terzo giorno, risuscitò 

dai morti.  

Questi Padri, il terzo giorno trasse fuori dal 

Limbo, e risuscitò dalla Morte il Suo Corpo 

Glorioso. Amen. 



640 
 

 
XI.4: Gesù appare a Maria Maddalena 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui cum 

Claritate ineffabili et Gloria 

inenarrabili, cum caterva 

Angelorum, et cuneo Patrum 

Sanctorum, Tibi Primum 

Apparuit, et dulciter Te 

Salutans ab omni tristitia 

liberavit. Amen. 

 

Lodevolissimo, che con Splendore ineffabile e 

Gloria indicibile, con una Schiera di Angeli e 

con una falange di Padri Santi, per prima cosa 

apparve a Te (Maria), e dolcemente 

salutandoTi, Ti liberò da ogni tristezza. Amen. 
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XI.5: Gesù Risorto appare alle tre Marie 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui secundo 

Mariae Magdalenae, tertio 

apparuit Mariae Salomonae et 

Cleophe, quarto Petro 

Apostolo Se manifestavit, hinc   

Discipulis in Emmaus 

pergentibus mirabiliter Se 

Revelavit. Amen. 

 

Lodevolissimo, che in un secondo momento si 

manifestò a Maria Maddalena, in un terzo 

momento a Maria di Salome e a Cleofa, in un 

quarto momento all’Apostolo Pietro, infine, si 

Rivelò meravigliosamente ai Discepoli che si 

dirigevano ad Emmaus. Amen. 
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XI.6: Gesù Risorto appare a San Pietro 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui sexto 

apparuit undecim discipulis, in 

monte Sion in Coenaculo 

clausis, septimoque apparuit 

Iacobo Minori, a Coena Domini 

usque tunc ieiunanti. Amen. 

 

Lodevolissimo, che in un sesto momento 

apparve agli undici Discepoli, chiusi nel 

Cenacolo sul monte Sion, e, in un settimo 

momento apparve a Giacomo il Minore, che 

digiunava dalla Cena del Signore fino ad 

allora. Amen. 
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XI.7: Gesù Risorto appare a San Giacomo il minore 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui apparuit 

Ioseph ab Arimathia octavo, 

Thomae in fide fluctuanti 

nono, decimo piscantibus 

discipulis, undecimo in Monte 

Thabor ibidem congregatis. 

Amen. 

 

Lodevolissimo, che in un ottavo momento 

apparve a Giuseppe di Arimatea, in un nono 

momento a Tommaso, che vacillava nella 

fede, in un decimo momento ai Discepoli che 

pescavano, in un undicesimo momento (ai 

Discepoli) riuniti sul monte Tabor. Amen. 
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XI.8: Gesù Risorto appare ai Discepoli di Emmaus 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui cum 

discipulis edebat, eodem die 

quo in Coelum ascendebat, 

ultimo in Monte Oliveti 

Apparuit, coram omnibus 

discipulis quos Elegit. Amen. 

 

Lodevolissimo, che mangiò con i Discepoli, lo 

stesso giorno in cui salì al Cielo, quando 

apparve, in ultimo, sul monte Oliveto, davanti 

a tutti i Discepoli, che aveva scelto. Amen. 
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XI.9: Gesù Risorto appare a dieci Apostoli 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, qui elevatis 

discipulis Benedixit Manibus 

Suis, et ut Nomen Suum 

mundo denunciarent illis 

praecipit. Et post ad Te Suam 

Matrem dulcissimam accessit, 

cum Amplexu Deifico, et 

Osculo vale dixit. Amen. 

 
Lodevolissimo, che elevando le Sue Mani, 

benedisse i Discepoli, e ordinò loro di 

annunciare il Suo Nome al mondo.  

E dopo si avvicinò a Te, Madre Sua 

Dolcissima, con un Abbraccio meraviglioso ed 

un Bacio, e (Ti) disse: “Vale (Addio)”. Amen. 
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XI.10: Gesù Risorto appare a San Tommaso 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Laudabilissimus, quem cum 

Lacrymis prae gaudio; 

humiliter adorasti Cordeque 

Virgineo, rogans ne diu 

differret, qui Te ad Se 

assumeret. Amen. 

 
Lodevolissimo, che con Lacrime di Gioia e con 

Cuore Virgineo, umilmente Tu adorasti, 

chiedendoGli di non rimandare a lungo di 

prendere Te vicino a Lui. Amen. 
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XI. La Regina della Fede scaccerà 

l'infernale mostro dell'Unicorno 

dell'Odio col Berillio della Divina 

Maternità. 
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SECUNDUM MYSTERIUM: ASCENSIONIS CHRISTI 

DOMINI.  

 
XII: CONTEMPLAZIONE DELL’ESALTAZIONE 

DELLA NATURA UMANA NELL’ASCENSIONE 
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Una candela alla Meravigliosità della SS. Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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XII.1:Gesù fece S.Pietro Papa e gli affida il Gregge 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, qui in 

Coelum Ascendit cum Sanctis 

Animabus, et cunctis Angelis 

ad custodiam hominum 

deputatis: cum Gloria 

inaestimabili, et Gaudio 

ineffabili. Amen. 

 

Misericordiosissimo, che Ascese al Cielo 

insieme alle Anime Sante, e accompagnato da 

tutti gli Angeli, deputati alla custodia degli 

uomini, con Gloria indicibile e Gaudio 

inenarrabile. Amen. 
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XII.2: Gesù invia gli Apostoli in tutto il mondo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, cui tota 

Curia Coelestis Paradisi, 

occurrebat cum reverentia 

decenti, in organis, et 

cytharis, psallendo cum 

infinitis Gaudiis. Amen. 

 

Misericordiosissimo, al quale l’intera Corte 

Celeste del Paradiso andò incontro con 

grande Riverenza, mentre Strumenti Musicali 

e Cetre salmodiavano, in una Gioia infinita. 

Amen. 



662 
 

 
XII.3: All’Ascensione, Gesù desina nel Cenacolo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, quem 

Chori Angelici cum tripudio 

ducebant, quo usque ad 

Summae Trinitatis Thronum 

perveniebat, cum quanto 

gaudio hoc fiebat et tripudio, 

nullus poterit explicare 

eloquio. Amen. 

 

Misericordiosissimo, che i Cori degli Angeli 

portarono in Tripudio, fino a giungere al Trono 

della Santissima Trinità: con quale Gaudio e 

Tripudio avvenne ciò, nessuno potrà mai 

spiegarlo con le parole. Amen. 
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XII.4: Gesù prima di Ascendere, Saluta i Suoi 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, quem 

Trinitas Aeterna, cum Gloria 

intronixabat infinita, Coronam 

dans illi Maiestatis 

Potestatemque super omnia, 

quae sunt in coelo, et in terra 

creata. Amen. 

 

Misericordiosissimo, che l’Eterna Trinità, mise 

sul Trono di Gloria infinita, dando a Lui la 

Corona della Maestà e della Potestà su tutte 

le cose, che sono state Create in Cielo e in 

terra. Amen. 
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XII.5: Gesù nell’Ascendere, Benedice i Suoi 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, qui in 

immensa Sua Potestate, 

Regnat super omnia cum 

Summa Maiestate. Ipse enim 

est Aeterna Beatitudo, 

Sanctorum omnium et 

Angelorum, qui sunt in Coelo. 

Amen. 

 

Misericordiosissimo, che per la Sua immensa 

Potestà, Regna infinitamente Maestoso su 

tutte le cose. E’ Lui, l’Eterna Beatitudine di 

tutti i Santi e gli Angeli, che stanno in Cielo. 

Amen. 
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XII.6: Nell’Ascendere, una nuvola Lo nasconde 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, cuius 

Claritatem inspicere 

desiderant, sine fine omnes 

qui cum Eo Regnant. Est enim 

immensa et infinita, illuminans 

singulos secundum Sua 

Merita. Amen. 

 

Misericordiosissimo, il cui Splendore attira 

senza fine gli sguardi di tutti coloro regnano 

con Lui. Esso, infatti, è Sconfinato ed Infinito, 

e Illumina ciascuno secondo i propri meriti. 

Amen. 
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XII.7: Due Angeli ricordano loro che Gesù ritornerà 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, cuius 

dulcedine infinita 

perfunduntur, quotquot 

unquam ad Coelum 

assumuntur. Eiusque infinita 

fragrantia totum replet 

Coelum, durans per cuncta 

saecula usque in aevum. 

Amen. 

 
Misericordiosissimo, dalla cui Dolcezza infinita 

sono inondati tutti coloro che sono andati in Cielo.  

E il Suo Profumo infinito riempie tutto il Cielo, e 

permane per i Secoli Eterni. Amen. 
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XII.8: Gesù riceve dal Padre la Corona di Gloria 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, qui 

summum et aeternum est 

Gaudium, cunctorum 

Supernorum Civium. Quem 

honorant trementes et 

adorant, et sine fine Sanctus, 

Sanctus, Sanctus dicentes 

honorant. Amen. 

 

Misericordiosissimo, che è l’infinito ed eterno 

Gaudio di tutti i Cittadini del Cielo.  

Si prostrano a Lui, tremanti, e lo adorano, e gli 

rendono onore, dicendo senza fine: “Santo, 

Santo, Santo”. Amen. 
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XII.9: Gesù Siede alla Destra del Padre 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, cuius 

Charitas est immensa, Laus 

continua et aeterna. Cuius 

Maiestas est tremenda, 

maxima, infinita, ac 

inaestimabilis eius Gloria. 

Amen. 

 
Misericordiosissimo, la cui Carità è immensa, 

la (cui) Lode è incessante ed eterna, la (cui) 

Maestà è terribile, grandissima, infinita, e la 

cui Gloria è inestimabile. Amen. 
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XII.10: Gesù prega il Padre per i peccatori 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Misericordiosissimus, cuius 

Nomen est tam Magnum, 

Virtuosum, Faecundum, atque 

Dignum, quod omne genu tunc 

flectatur, quando Jesus 

nominatur. Amen. 

 

Misericordiosissimo, il cui Nome è tanto 

Grande, Integerrimo, Fruttuoso e Degno, che 

ogni ginocchio si piega, quando Gesù è 

Nominato. Amen. 
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XII. La Regina Speranza vincerà il 

mostro infernale del Corvo 

dell'Impenitenza col Topazio della 

Ricchezza. 
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TERTIUM MYSTERIUM: ADVENTUS SPIRITU 

SANCTI.  

 
XIII: CONTEMPLAZIONE DELLO SPIRITO SANTO E 

DEI SUOI DONI 
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Una candela all’Amore della SS. Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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XIII.1: Gli Apostoli pregano con Maria SS. 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, cuius 

Pulchritudo est mirabilis, 

Sapientia ineffabilis, cuius in 

Coelo facies coruscat, 

cuntosque Beatos dulcissime 

illuminat. Amen. 

 

Nobilissimo, la cui Bellezza è ammirabile, la 

(cui) Sapienza ineffabile, il cui Volto brilla in 

Cielo, e illumina dolcemente tutti i Beati. 

Amen. 
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XIII.2: Lo Spirito Santo scende sugli Apostoli 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, cuius Corpus 

Gloriosum est Deitatis 

Templum, qui in Throno 

Summo Regnat, cuius Regnum 

finem nescit. Amen. 

 

Nobilissimo, il cui Corpo Glorioso è il Tempio 

della Divinità, che Regna alla sommità del 

(Suo) Trono, il cui Regno non conosce fine. 

Amen. 
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XIII.3: Gli Apostoli parlano diverse lingue 



687 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, qui Humanam 

Naturam in Coelo sublimavit 

super omnia, quae unquam 

Creavit, quique Patrem  

petivit, ut Spiritum Sanctum 

discipulis daret, quem 

promisit. Amen. 

 

Nobilissimo, che ha sollevato l’umana natura 

al Cielo, al disopra di tutte le cose che mai 

Egli ha Creato, e chiese al Padre di dare ai 

Discepoli lo Spirito Santo, che Egli aveva 

promesso. Amen. 
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XIII.4: San Pietro converte tremila persone 



689 
 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, qui 

quinquagesima die misit 

Sanctum Spiritum, discipulis in 

terra promissum, qui super 

singulos in specie Ignis 

apparuit, et Linguarum, sicut 

Ipse voluit. Amen. 

 

Nobilissimo, che, nel cinquantesimo giorno, 

inviò lo Spirito Santo, promesso ai Discepoli in 

terra, che si posò su ciascuno (di loro), sotto 

forma di lingue di fuoco, come Egli volle. 

Amen. 
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XIII.5: I cristiani si Comunicano e pregano 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, qui Suos 

discipulos per mundum 

universum misit, quos per 

Spiritum Sanctum ferventer 

Ignivit, qui ubique 

praedicabant, et in nomine 

Jesu miracula immensa 

faciebant. Amen. 

 

Nobilissimo, che inviò i Suoi Discepoli in tutto 

il mondo, dopo averli che ardentemente 

infiammati mediante lo Spirito Santo, ed essi 

predicarono ovunque, e nel Nome di Gesù 

operavano immensi miracoli. Amen. 
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XIII.6: Miracolo di San Pietro 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, qui post Suam in 

Coelum Ascensionem, te 

reliquit in terris ad 

discipulorum consolationem, 

cuius Amor Te urgebat, et ad 

videndum Eum in Sua gloria 

incitabat. Amen. 

 

Nobilissimo, che dopo la Sua Ascensione in 

Cielo, Ti lasciò in terra per consolare i 

Discepoli, per Amore del quale Tu 

perseverasti, e non vedevi l’ora di incontrarLo 

nella Sua Gloria. Amen. 
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XIII.7: L’Angelo libera gli Apostoli dalla prigione 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, qui Preces Tuas 

exaudivit, et Angelum Suum ad 

Te misit, ut Suum Adventum 

tibi nunciaret, et quod in 

Christo Te Glorificare vellet. 

Amen. 

 

Nobilissimo, che esaudì le Tue preghiere, e 

mandò a Te un Suo Angelo, per annunciarTi la 

Venuta di Cristo, che Ti voleva Glorificare. 

Amen. 
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XIII.8:Gli Apostoli sono frustati per Amore di Gesù 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, qui suos 

Apostolos per mundum 

dispersos congregavit, ut 

interessent tuis exequiis 

ordinavit, et Angelos cunctos 

convocavit, quos ad hominum 

custodiam deputavit. Amen. 

 

Nobilissimo, che riunì i suoi Apostoli sparsi 

per il mondo, chiamandoli ad essere presenti 

al Tuo Transito, e chiamò tutti gli Angeli, che 

aveva deputato a custodia degli uomini. 

Amen. 
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XIII.9:Il Centur. Cornelio è battezzato da S.Pietro 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, qui Discendit 

tunc de Caelo, cum 

Sanctorum, et Angelorum 

infinito numero, cum Summa 

Maiestate et immensa Gloria, 

Tibique Apparens Salutavit Te 

Voce dulcissima. Amen. 

 
Nobilissimo, che discese dal Cielo, con le 

infinite Schiere dei Santi e degli Angeli, e 

apparve a Te, in infinita Maestà ed immensa 

Gloria, e Ti salutò con voce Dolcissima. Amen. 
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XIII.10: Gli Apostoli si disperdono per il mondo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Nobilissimus, quem tunc in 

Sua Gloria vidisti, et tuum illi 

reddens Spiritum prae Amore 

defecisti, quem assumens, et 

astringens frequenter 

deosculabatur, et velut 

Sponsus suavissimus illi 

iungebatur. Amen. 

 
Nobilissimo, che Tu hai contemplato nella Sua 

Gloria, e rendendo a Lui il Tuo Spirito, 

trapassasti per amore, e, mentre Egli Ti 

prendeva, Tu lo stringevi e lo baciavi spesso, 

e Lui, quale Dolcissimo Sposo, si stringeva a 

Sè. Amen. 
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XIII. La Regina Carità scaccerà il 

mostro infernale della Meretrice 

dell'Apostasia col Crisopasio della 

Salvezza. 
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QUARTUM MYSTERIUM: ASSUMPTIONIS 

BEATISSIMAE VIRGINIS MARIAE.  

 
XIV: CONTEMPLAZIONE DELLA GLORIA DELLA 

GLORIOSA VERGINE MARIA 
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Una candela alla SS. Trinità Amore 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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XIV.1: Maria SS. visita i luoghi dove Gesù partì 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui cum 

Corpore et Anima Te Secum 

tulit, et ad Portas Coelestis 

Paradisi sursum ascendit, cum 

Gloria Te illuc introducens 

inenarrabili, et gaudio 

ineffabili. Amen. 

 

Onnipotentissimo, che in Corpo ed Anima, Ti 

portò con Sé, ed ascese in Alto, alle Porte del 

Celestiale Paradiso, e, ivi, Ti introdusse con 

Gloria indicibile e Gaudio inesprimibile. Amen. 
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XIV.2: Maria SS. ammaestra nella fede cristiana 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui 

cunctos Suos Angelos 

praecepit adunari, honore 

nempe digno Te, voluit 

honorare, ut cum Canticis 

Angelicis introducereris, et 

Aeterna Gloria semper 

fruereris. Amen. 

 

Onnipotentissimo, che chiamò a raccolta tutti 

i Suoi Angeli, e Ti volle tributare un eccelso 

onore, affinché Tu fossi introdotta con 

Angelici Canti, e Tu godessi per sempre 

dell’Eterna Gloria. Amen. 



710 
 

 
XIV.3: Un Angelo la avvisa del Suo felice Transito 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, cuius 

Sancti Angeli Te devote 

Salutabant, flexisque Suis 

Genibus reverenter adorabant, 

in tympanis et choris te 

magnifice collaudabant, et 

immensis Vocibus laetanter 

personabant. Amen. 

 

Onnipotentissimo, i cui Santi Angeli Ti 

Salutavano devotamente, e, piegando le loro 

Ginocchia, con Reverenza (Ti) Veneravano, 

con Timpani e Cori magnificamente Ti 

lodavano, e risuonavano altissime Voci di 

Giubilo. Amen. 
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XIV.4: Gli Apostoli vengono per il Transito di Maria 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui Te cum 

infinita Gloria, ac tota Coeli 

Curia ad Sanctam perduxit 

Trinitatem quam humillime 

Adorasti, et Te Illi totam 

devote obtulisti. Amen. 

 

Onnipotentissimo, che, (rivestita) di Gloria 

infinita, tutta la Corte del Cielo Ti condusse 

davanti alla Santissima Trinità, che Tu 

Umilissimamente Adorasti, e alla quale Tu, 

devotamente, Offristi tutta Te Stessa. Amen. 
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XIV.5: Gesù viene per il Transito di Maria SS. 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui Te cum 

Patre Suo et Spiritu Sancto 

Gloriose intronizabat. 

Et Corona Gloriae Te   

Sanctissimam coronabat. 

Teque Reginam Coeli, et 

terrae, tunc constituit, et 

super omnem creaturam 

potenter sublimavit. Amen. 

 
Onnipotentissimo, che con il Padre Suo e lo Spirito 

Santo Ti fece sedere sul Tuo Trono di Gloria. E, con 

la Corona di Gloria, incoronava Te, Santissima. 

E Ti istituì Regina del Cielo e della terra, e Ti elevò 

con Potenza al di sopra di ogni creatura. Amen. 
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XIV.6: La Dormitio e il Transito di Maria SS. 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui Te 

Matrem Suam Dignissimam 

nihil negans honorat. Sed 

quidque petieris promptissime 

Tibi donat, Suaque Sapientia 

Aeterna Te illuminat, et 

claritate perpetua praecunctis 

Te illustrat. Amen. 

 

Onnipotentissimo, che, quale Madre Sua 

degnissima, Ti rende Onore, e nulla Ti nega di 

quanto Tu chiedi, anzi Te lo concede con 

prontezza, e con la Sua Eterna Sapienza Ti 

Illumina, e, prima di tutti, Ti illumina della Sua 

Eterna Luce. Amen. 
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XIV.7: Maria è Coronata di Gloria dalla SS. Trinità 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui Te 

omni Beatitudine, implevit, et 

dulcedine, Teque Secum 

Regnare fecit, et cuncta 

creata tibi subiecit. Amen. 

 

Onnipotentissimo, che La colmasti di ogni 

Beatitudine e Dolcezza, e la facesti Regnare 

insieme con Te, e sottomise a Te tutte le 

Cose Create. Amen. 
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XIV.8: Maria SS. è collocata alla Destra del Figlio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui Te 

omni Gloria, et Gaudio, omni 

Honore et Gratia replevit, et 

omnem Thesaurum Regni 

Coelestis Tibi commisit, ut 

quantum placet inde sumas, 

nosque cum Illo ditare valeas. 

Amen. 

 

Onnipotentissimo, che Ti colmò di ogni Gloria 

e Gaudio, e di ogni Onore e Grazia, e a Te 

affidò ogni Tesoro del Regno dei Cieli, 

affinché Tu prendessi da lì quanto ti piacesse, 

e, mediante Esso, Tu potessi arricchire noi. 

Amen. 
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XIV.9: Maria SS. non muore, vive la Dormitio 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, cuius es 

Mater et Filia, nec non Soror et 

Sponsa, Templum, et 

Habitaculum ac totius 

Trinitatis dignissimum 

Triclinium. Amen. 

 
Onnipotentissimo, del quale Tu sei la Madre e 

la Figlia, e anche la Sorella e la Sposa, il 

Tempio e la Dimora, e l’abbondantissima 

Mensa della Santissima Trinità. Amen. 
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XIV.10: Maria è Assunta in Cielo in Anima e Corpo 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Onnipotentissimus, qui    

nullum Salvare statuit, nisi 

Tibi devotus, aut Tuus Amator 

esse voluerit, quare ad tantam 

Reginam recurramus, Eiusque 

interventum devote poscamus. 

Amen. 

 
Onnipotentissimo, che stabilì di non Salvare 

nessuno, se non fosse a Te devoto, e non 

volesse essere Tuo Amico, affinché noi 

ricorressimo ad una così Grande Regina, e 

implorassimo piamente il Suo Aiuto. Amen. 
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XIV. La Regina Penitenza vincerà il 

mostro infernale della Guerra con il 

Giacinto Medicamentoso. 
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QUINTUM MYSTERIUM: CORONATIONIS 

BEATISSIMAE VIRGINIS MARIAE IN CAELIS.  

 
XV: CONTEMPLAZIONE DELLA GLORIA DELLA SS. 

TRINITA’ 
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Una candela all’Onnipotenza della SS. Trinità 

 

Pater Noster qui es in Cælis: 

sanctificetur Nomen Tuum; 

adveniat Regnum Tuum; 

fiat Voluntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidianum 

da nobis hodie; 

et dimítte nobis debita nostra, 

sicut et nos dimittimus 

debitoribus nostris; 

et ne nos inducas in 

tentationem, 

sed libera nos a malo. Amen. 
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XV.1: Gloria della Santissima Vergine Maria 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui Suos 

Apostolos, in terra ab Eo 

Electos per Martyrii Palmam, 

Assumpsit ad Gloriae Suae 

Aulam. Amen. 

 

Bellissimo, che i Suoi Apostoli, scelti da Lui in 

terra, mediante la Palma del Martirio, portò 

alla Dimora della Sua Gloria. Amen. 
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XV.2: Gloria dei Santi Angeli 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui Martyres 

Suos in fide confortavit, et in 

poenis roboravit, et sic cum 

mundi Victoria Coelorum 

intraverunt Aeterna Regna. 

Amen. 

 

Bellissimo, che i Suoi Martiri confortò nella 

fede, e li rafforzò davanti ai tormenti, ed essi, 

dopo aver Vinto il mondo, entrarono nei Regni 

Eterni dei Cieli. Amen. 

 



734 
 

 
XV.3: Gloria dei Santi Patriarchi 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui Confessores 

Sanctos Sua Sapientia 

illuminavit, ac Virtute omni 

decoravit, et sic cuncta 

temporalia pro nihilo duxerunt, 

et Regna Coelestia digne 

promeruerunt. Amen. 

 

Bellissimo, che illuminò i Santi Confessori con 

la Sua Sapienza, e li adornò di ogni Virtù, 

cosicché essi considerassero nulla le cose 

temporali, e meritassero degnamente i Regni 

Celesti. Amen. 
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XV.4: La Gloria dei Profeti 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui Virgines 

Castissimas de mundo clegit, 

Suaeque Aeternae Gloriae 

participes effecit cum quo 

etiam utriusque sexus Sancti, 

in Coelis Regnant infiniti. 

Amen. 

 

Bellissimo, che scelse le Castissime Vergini 

del mondo, e le rese partecipi della Sua 

Eterna Gloria, (e scelse) infiniti Santi, di 

entrambi i sessi, per Regnare, insieme con Lui 

nei Cieli. Amen. 
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XV.5: La Gloria degli Apostoli 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui in Extremo 

Iudicio cuncta districte 

Iudicabit, ubi omnes ab Adam 

natos congregans malos a 

bonis separabit, electos 

salvabit, reprobosque in 

aeternum damnabit. Amen. 

 

Bellissimo, che Giudicherà severamente tutte 

le cose nel Giudizio Finale, dove, riunendo 

tutti i figli di Adamo, separerà i cattivi dai 

buoni, salverà gli Eletti, e condannerà i 

malvagi per l’eternità. Amen. 
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XV.6: La Gloria dei Martiri 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui est Verbum 

Patris, Filius Virginis, Agnus 

Dei, Salus mundi, Hostia 

Sacra, Caro Vita. Amen. 

 

Bellissimo, che è il Verbo del Padre, il Figlio 

della Vergine, l’Agnello di Dio, la Salvezza del 

mondo, l’Ostia Santa, la Carne Viva. Amen. 

 



742 
 

 
XV.7: La Gloria dei Dottori della Chiesa 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui est Laus 

Angelorum, Gloria Sanctorum, 

Visio Pacis, Flos, et Fructus 

Virginis Matris. Amen. 

 

Bellissimo, che è la Lode degli Angeli, la 

Gloria dei Santi, la Visione della Pace, il Fiore 

e il Frutto della Vergine Madre. Amen. 
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XV.8: La Gloria dei Confessori della fede 
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui est Splendor 

Patris, Princeps Pacis, Panis 

Vivus, Potus Beatus, Vasque 

Divinitatis. Amen. 

 

Bellissimo, che è lo Splendore del Padre, il 

Principe della Pace, il Pane Vivo, la Bevanda 

Celestiale, e il Garante di Dio. Amen. 
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XV.9: La Gloria delle Vergini  
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui est Lumen 

Coeli, Pretium mundi, Gaudium 

nostrum, Panis Angelorum, 

Iubilus cordis, Spes Salutis, 

Rex et Sponsus Virginitatis. 

Amen. 

 
Bellissimo, che è la Luce del Cielo, il Valore 

del mondo, il Gaudio nostro, il Pane degli    

Angeli, il Giubilo del cuore, la Speranza di 

salvezza, il Re e lo Sposo della verginità. 

Amen. 
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XV.10: La Gloria di tutti i Santi  
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Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta Tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus Ventris 

Tui, JESUS CHRISTUS  

Pulcherrimus, qui est 

Praemium nostrum, et 

Gaudium Aeternum, Fons 

Amoris, Dulcedo Pacis, 

Requies Vera, Vitae Perennis. 

Amen. 

 
Bellissimo, che è il nostro Premio, il Gaudio 

eterno, la Fonte dell’Amore, la Dolcezza della 

Pace, il vero Riposo della Vita perenne. Amen. 
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XV. La Regina Religione scaccerà il 

mostro infernale del Drago dell'Empietà 

con l'Ametista della Verità. 
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O mi Iesu, dimitte nobis debita 

nostra, libera nos ab igne 

inferni, conduc in cælum omnes 

animas, præsertim illas quæ 

maxime indigent misericordia 

tua. 

 

Salve, Regína,  

Mater Misericórdiæ,  

Vita, Dulcédo et Spes nostra, 

salve.  

Ad Te clamámus,  

éxsules filii Evæ.  

Ad Te suspiramus,  

gementes et flentes  

in hac lacrimarum valle.  

Eia ergo, Advocáta nostra,  

illos tuos misericórdes óculos 

ad nos convérte.  
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Et Iesum Benedíctum Fructum 

Ventris Tui,  

nobis, post hoc exsílium, 

osténde.  

O Clemens, o Pia, o Dulcis Virgo 

María! 

 

 

Kyrie, eleison / Kyrie eleison  

Christe, eleison / Christe eleison  

Kyrie, eleison / Kyrie eleison  

Christe, audi nos / Christe, audi nos  

Christe, exaudi nos / Christe, exaudi nos  

Pater de cælis, Deus / miserere nobis  

Fìli Redemptor mundi, Deus / miserere 

nobis  

Spiritus Sancte, Deus / miserere nobis  

Sancta Trinitas, unus Deus / miserere 

nobis  

 

Sancta Maria / ora pro nobis  
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Sancta Dei Genitrix / ora pro nobis  

Sancta Virgo virginum / ora pro nobis  

Mater Christi / ora pro nobis  

Mater Ecclesiæ / ora pro nobis  

Mater Divinæ Gratiæ / ora pro nobis  

Mater Purissima / ora pro nobis  

Mater Castissima / ora pro nobis  

Mater Inviolata / ora pro nobis  

Mater Intemerata / ora pro nobis  

Mater Amabilis / ora pro nobis  

Mater Admirabilis / ora pro nobis  

Mater Boni Consilii / ora pro nobis  

Mater Creatoris / ora pro nobis  

Mater Salvatoris / ora pro nobis  

Mater Misericordiæ / ora pro nobis  

Virgo Prudentissima / ora pro nobis  

Virgo Veneranda / ora pro nobis  

Virgo Praedicanda / ora pro nobis  

Virgo Potens / ora pro nobis  

Virgo Clemens / ora pro nobis  

Virgo Fidelis / ora pro nobis  
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Speculum Iustitiæ / ora pro nobis  

Sedes Sapientiæ / ora pro nobis  

Causa nostræ Lætitiæ / ora pro nobis  

Vas Spirituale / ora pro nobis  

Vas Onorabile / ora pro nobis  

Vas insigne Devotionis / ora pro nobis  

Rosa Mystica / ora pro nobis  

Turris Davidica / ora pro nobis  

Turris Eburnea / ora pro nobis  

Domus Aurea / ora pro nobis  

Fœderis Arca / ora pro nobis  

Ianua Cæli / ora pro nobis  

Stella Matutina / ora pro nobis  

Salus infirmorum / ora pro nobis  

Refugium peccatorum / ora pro nobis  

Consolatrix afflictorum / ora pro nobis  

Auxilium Christianorum / ora pro 

nobis  

Regina Angelorum / ora pro nobis  

Regina Patriarcharum / ora pro nobis  

Regina Prophetarum / ora pro nobis  
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Regina Apostolorum / ora pro nobis  

Regina Martyrum / ora pro nobis  

Regina Confessorum / ora pro nobis  

Regina Virginum / ora pro nobis  

Regina Sanctorum omnium / ora pro 

nobis  

Regina sine labe originali Concepta / 

ora pro nobis  

Regina in Cælum Assumpta / ora pro 

nobis  

Regina Sacratissimi Rosarii / ora pro 

nobis  

Regina familiæ / ora pro nobis  

Regina pacis / ora pro nobis  

 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, / 

pàrce nobis, Dòmine.  

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, / 

exàudi nos, Dòmine.  

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, / 

miserère nobis.  
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Ora pro nobis Sancta Dei Genitrix, / 

ut digni efficiamur promissionibus 

Christi. 

 

 

 

Orémus.  

Concéde nos fámulos tuos, 

quæsumus Dómine Deus, perpétua 

mentis et córporis sanitáte  

gaudére: et, Gloriósa Beátæ Maríæ 

Semper Vírginis Intercessióne,  

a præsénti liberári tristítia, et 

ætérna pérfrui lætítia.  

Per Christum Dominum nostrum. 

Amen. 
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Pro lucratione Sacrarum 

Indulgentiarium. 

 

Pater Noster, qui es in Cælis:  

sanctificétur Nomen Tuum:  

advéniat Regnum Tuum:  

fiat Volúntas Tua,  

sicut in cælo, et in terra.  

Panem nostrum cotidiánum da nobis 

hódie, et dimítte nobis débita nostra,  

sicut et nos dimíttimus   

debitóribus nostris.  

et ne nos indúcas in tentatiónem;  

sed líbera nos a malo. Amen. 

 

Ave, Maria, Grátia Plena,  

Dóminus Tecum.  

Benedícta tu in muliéribus,  

et Benedíctus Fructus  

Ventris Tui, Iesus.  

Sancta María, Mater Dei,  
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ora pro nobis peccatóribus,  

nunc et in hora mortis nostræ. Amen. 

 

Glória Patri et Fílio  

et Spirítui Sancto.  

Sicut erat in princípio,  

et nunc et semper  

et in sæcula sæculórum. Amen. 

 

Angele Dei, 

qui Custos es mei, 

me, tibi commissum 

pietáte supérna, 

illúmina, custódi, 

rege et gubérna. 

Amen. 

 

Rèquiem Aetèrnam, 

dona eis, Domine, 

et Lux perpètua lùceat eis. 

Requiéscant in pace. Amen. 
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Sancte Míchaël Archángele, defénde 

nos in Prǽlio, contra nequítiam et 

insídias diáboli esto præsídium. 

Imperet illi Deus, súpplices 

deprecámur: tuque, Princeps Milítiæ 

Cæléstis, sátanam aliósque spíritus 

malígnos, qui ad perditiónem 

animárum pervagántur in mundo, 

Divína Virtúte in inférnum detrúde. 

Amen. 
 

MISTERIA LUMINOSA 

Ad libitum, in feria quinta, loco Gaudii 

Mysteria. 
 

Primum Mysterium Lucis. Baptisma Domini 

nostri Iesu Christi. 

Secundum Mysterium Lucis. Nuptiae 

Canenses. 

Tertium Mysterium Lucis. Proclamatio 

Regni Dei. 

Quartum Mysterium Lucis. Transfiguratio. 

Quintum Mysterium Lucis. Institutio 

Eucharistiae. 
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LE 15 PROMESSE DELLA MADONNA DEL 
ROSARIO A SAN DOMENICO DI GUZMAN 

O.P. (1212 d.C.) E AL BEATO ALANO 
DELLA RUPE O.P. (1464 d.C.) 

1. Io (Maria), Prometto la Mia speciale 
Protezione e grandissime Grazie, a chi 
recitera' devotamente il Mio Rosario.  
2. Io (Maria), prometto Grazie Speciali, 
a chi perseverera' nel Mio Rosario.  
3. Il Rosario sara' un'Arma Potentissima 
contro l'inferno: distruggera' i vizi, 
liberera' dai peccati, dissipera' le eresie.  
4. Il Rosario fara' fiorire le Virtu' e le 
Opere Buone, e otterra' alle anime, le piu' 
abbondanti Misericordie Divine. 
Il Rosario sostituira' nei cuori, l'Amore di 
Dio all'amore del mondo; il Rosario eleverà 
al desiderio dei Beni Celesti ed Eterni. Oh, 
quante anime si santificheranno con 
questo mezzo!  
5. Chi si affida a Me, (Maria), con il 
Rosario, non andra' in perdizione.  
6. Chi recita devotamente il Mio 
Rosario, meditandone i Misteri, non cadra' 
in disgrazia: se peccatore, si convertira'; 
se giusto, crescera' in grazia, e diverra' 
degno della Vita Eterna.  
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7. I veri devoti del Mio Rosario non 
morranno, senza prima ricevere i 
Sacramenti della Chiesa.  
8. Chi recitera' il Mio Rosario, in vita e 
all'ora della morte sara' illuminato da Dio 
e ricevera' grazie senza numero, e in Cielo 
partecipera' dei Meriti dei Santi.  
9. Io (Maria), liberero' all'istante dal 
Purgatorio le anime devote del Mio 
Rosario.  
10. I Figli del Mio Rosario godranno di 
una grande Gloria in Cielo.  
11. Quello che tu chiederai con il Mio 
Rosario, otterrai.  
12. Chi diffonderà il Mio Rosario, sara' 
Soccorso da Me in ogni sua necessita'.  
13. Io ho ottenuto da Mio Figlio, che tutti 
i membri della Confraternita del Rosario 
abbiano, per Fratelli, i Santi del Cielo, sia 
in vita che all'ora della morte.  
14. Chi recitera' fedelmente il Mio 
Rosario, e' Figlio Mio Amatissimo, Fratello 
e Sorella di Gesu' Cristo.  
15. La devozione al Mio Rosario e' un 
grande Segno di Predestinazione per la 
Salvezza. 
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